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INTRODUCTION.

Early in the year 1896, the late Dasthr Jamaspji Minochebrji Jamasp.
Asana undertook to edit the unique Pahlavi texts contained in his old codex
MK. He could not hastily proceed with the work, on account of the diff.
culties of securing copies of the old codex, of deciphering it, and collating
-with other MSS., and on account of his multifarious engagements. In the
summer of 1897, he lzid before the public the first part of the Paldavi Texts
confaining 1) Ayibatk&r-i Zaririn, 2) Shatfinibhé-i Alrdn, 3) Awadih va
Sahikth- Sigistén, 4) Khisrdt Kavitin va Ritak-i, 5) Andarztha-t Péshini-
kin, and G) Chitak Andarzf Pérybtakeshin. All the remaining texts wero
printed off hefore his death, but the introduction of the texts remained to be
written. At the suggestion of Dastfir Kai-khusru I undertook to write the
introduction to these texts, and it is to be regretted that the texts could not
bo published earlier, as I had to put off writing the infroduction on account
of pressure of work. I intend giving hero a description of the MSS, used,
short summaries of the texts, and a few critical notes on them.

Drscriprion of THE MSS.

ME.,

The old ¢codex MK, now in Dastiir Kai-khusru Jamaspji Jamasp-Asana’s
possession, elsewhere called J,, is 7" x 4%, written 14 lines to a page
upto fol. 128¢, after which this regularity is not observed, the succeed-
ing folios upto the end being  written 16 to 22 lines to a page. It
was written by an Iriut Mobad named Mehr-AwAn  Kalkbisrd, whose
ancestor as well as himself were called to India in order to assist the
Parsi Mobads in the study of their religious literature. It must have
originally contained 163 folios?, out of which 21, viz., fols. 0, 63, 66, 68,
112-125, 137 wrongly marked 140, 161, and 162, have been lost. Of
these 21 folios, only 4, viz, fols. 63, 66, 68, and 137 wrongly marked
140, must have been missing at the time when DastOr Jamshid Jamésp
made his copy. Fols, 0, 1115, 126, 137a, and 1445, ( wrongly marked 1404a,
and 1410), have been left blank. The folios 8-9, and 137-144 must have
been misplaced long before Dasifir Jamshid Jdmésp made his copy, as
appears from the confusion in his copy, where fol. iz copied before fol. 8,
and the folios 137-144, marked wrongly in MK by the renumberer, ought
to bo-placed in the following order :—140 (missing ), 139, 137, 138, 143,

"t But see “Grundries der Irawischen Philologie, II band, III lieferung, Pehlavi

Literstore, ¥ by E. W. West, p. 111, § 69, where It is sid to have 142 folios, about
38 others being lost.
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144, 142, 141 Ti is possible that the ten folios 136-143 originally
formed one quire*, and the misplacement occurred by a wrong folding
of the quire. After a strict review of the folios, which as yet remain
connected with one another, I am led to infer that the MS. is not
made up in quires of a fixred number of folics. From the spots of Indian
gum on the inner margins of the folios, I have tried to find the connections
of the folios, and infer that fols. 0-11, 12-23, 24-33, 36-47, 48-59, 60-69, 70-81,
82-01, 92-99, 100-113 must have formed ten quires, out of which, six are
made up of 12, two of 10, one of 14, and one of 8 folics. A blank leaf
must have preceded the first quire, I call it fol. 0, but it is now missing. In
the 2nd quire, fols. 16 nnd 17 are connected with fols. 19 nnd 18 respectively.
In the 3rd quire, fols. 27, 28, and 29 are connected with fols. 32, 31, and 30
respectively. In tho 4th quire, fols. 38, 39, 40, and 41 are connected with
fols. 43, 44, 43, and 42 respectively. In the 5th quire, fols. 50, 51, 52, and 53
are conneeted with fols, 57, 56, 53, and 54 respectively. In the sixth quire,
made up of folios 60-69, folios 64 and 65, which are exactly in the middle of
the gnire, are connocted with each other ; folios 63 and 661, which ought to
have been connected together, are missing ; and fol. 68, which might have been
connected with fol. 61, is also missing. In the 7th quire, fols. 73, 74, and 75 are
connected with fols, 78, 77, and 76 respectively. In the 8th quire, fols. 84, 85,
and 86 are connected with fols. 89, 88, and 87 respectively, In the Sth guire,
the fols. 95 and 96 only are connected with cach other. In the tenth quire,
fols, 102, 103, 104, 103, and 106 are connected with fols, 111, 110, 109, 108,
and 107 respectively, and the last two folios 112 and 113, which are missing,
ought to have besn conngeted with fols. 100 and 10L  Folios 114.125 which
are mis<ing must lave formed a quire of 12 folios, Folios 126-135, 136-
145, 146-153, and 156-162 must bave formed 4 quives, of which 3 are made
up of 10, and 1 of 6 folics. In the 12th guire, fols. 129 and 130 are connected
with fols. 132 and 131 rospectively, and fols. 130 and 131 make up the
middle folios in the guire. Of folios 136-145, folios marked by mistake 138
and 143 are connected together, and I beliove that the missing folio, wrongly
marked 140, must have beon counccted with the folio wrongly marked 141,
and that one of its sides and most probably the 4 side must have been lefi
blank, s the ¢ side of its companion folio, i. e., the folic wrongly marked
141, is left blank, Thus, if theso inferonces as regards the formations of tho
quires be correct, the MS. must have been made up of 15 quires. The first
110 folios are in a tolerably good condition, but the folios 126-160 are so
badly torn and worn out that it would have been impossible to edit them in
the absence of Dastir Jamnshid Jaméisp’s copy and the old codex DP, in
the possession of Shams-ul-Ulama Dastdr Darabji Peshotanji Sanjana.

t But sce the texts, p. 127, n. 8, where fols, 137-144 are aupposed to have
formed a quire, After a second consideration I have come to the above conclunlon.

' BSee G. 4L P, I, 1IN p. 112, § 7. Dr. West supposes about eight folios
to hare been lost after fol 62,
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The texts contained in the codex MK, and the numbers of folios
occupied by them are as follows :—

1
2
3
4
5

6
17
8-11
12

13
14

15-16
17

18

19
20

21
22
23
21
25
26
27

28
29

30
31

32

Ayibitkir-i Zarircin,—fols. 1-195,L 4.

Shatniba~i AtrAn,—fol. 195, 1, 5-fol. 26e, 1. 6. _

Awadth va SBahikih-i Bigistdn,—fol. 26a, 1. 7-fol. 284, 1. 4.

Khiari-i Kavatin va Ritak-1,—fol. 28g, 1. 5-fol, 394, L. 3.

Chitak Andarz-i Porydtakéshan,—fol, 39a, 1. 4-fol, 470, 1. 12.

Andarz-t Dinbkén val Mazdayasndn,—fol. 470, 1. 13-fol, 51q, . 11,

Andarz-t Khisrtt-i Kavitdn,—fol. 51a, 1. 12-fol. 53z, 1. 4,

Andarzthi-i Péshintkén, contg. 4 passages,—fol. 534,1. 5-fol. 55¢,1. 9.

Andarz-t Andshok-rgbin At@upati Manaspandin,—fol. 55e, 1. 10~
fol. 650,

A fragment,—fol. 66q, 11. 1-13.

Andarzef Véh-zat Farkhd Pirdz,—fol. 66e, 1. 14 -fol, 705, 1, 2.

Two passages,—fol. 705, L 3-fol. 718, 1. 6.

Sakhun aySchand Attn-Frenbag-t Farkhé-zatan,—fol. 718, 1. 7-fol,
724, 1. 12,

Vajekihd-1 Bakht-afrit va Atfinpat-i Zartdshtbn,—fol, 72a, ) 13-
fol. 73a.

Hankhatfnishn-f Manddm-i Gétd,—fol, 738, 11, 1-12, .

Colopﬁon of tho original from which the preceding texts were
copied,—fol. 735, 1. 13-fol. Tda, 1. 6. .

Colophon of MK,—fol. 7de, 1. 7-fol. 748, L 3.

Nirang-i Zahar bastan,—fol, 740, 11, 4-11.

'Kérnfmak-i Artakbshir-i Pipakin,—fol. 745, 1, 12-fol. 1084, 1. 7.

Ayibitkar-i Vozbérg-Matdn, §§ 1-28,—fol, 1084, . 8-fol. 111a.2

[ Badnd-i Fravertin yom-i Khindat. ]

Darakht-f Astrik §§ 9-54,—fol. 1260 -fol, 130q, 1. 7.

Vajirishn-f Chatrang va hankhatdniskn-t Vin-Artakhshir,—fol,
130q, 1. 8-fol. 1335, 1. 12.

Andarz-i Dastbarén val Véh-dindn,—fol. 1335, L 13-fol. 1361,

A fragment from the MAtighn-t Bi-rdz,~—fol. 1394, (138), 1. 1-10.

Panj him-t AsrQnén,—fol. 139a (138), 1. 11-fol. 1374 (139), 1. 10.

Ayhinak némak yektibOnishnth,—fol, 1374 (139), L 11-fol. 1420
(143), 1. 5.

Patméinak-f Katak-khathih,—fol. 1425 (143), 1. 6-fol, 1455, 1. 11,

+ Fol, 1110 is blank; fols. 112-125 aro misaing,
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33 Vajak! afchand4 Atbnpbt-i Manaspandan,—fol. 145, 1. 12-fol.
1511, 1. 6. :

384 Dirok-f Khtnsandth,—fol. 1513, 1. 7-fol. 152q, 1. 7.
35 SitAyinttarth-{ stir &fnin,—fol. 1524, L. 8-fol. 154, 1, 13.
36  Matan-i Shi-Vobdrm-t Varzbvand,—fol. 1548, L 16-fol. 1554, 1. 13,

37 Him va kherat-f Farkhb Gubna,—fol. 1555, 1, 14-fol. 160a, 1. 2.

38 The completion of the book and the colophons—fol.160g, 1.3~
) fOl. 1605'-

As regards the original M8, from which Mehr-Awin Kaikbdsrd
copied these toxts, we learn from two colophons written at the end of the
¢ AytbatkAr-t Zaririn 's, and the ¢ Hankhbatinishn-i Mand@m-i Géil’,* that
n Mobad named Din-pandh, son of Aétrapié, son of Din-panéh had written
the first ninoteon texts for a DParsi, named Shi-zit-d Sbhathn Farkhd
AQbarmazd and that his MS. was found in a Fire-temple of Broach, 1
here give the transliteration and translution of the two colophons.

L TFrajapt pavan shnum sbitth va rimisho ; Vahishi-babarak bdpiat
Vightdsp plbar Lordspanicha; va Zarir, Bastr,  Spendyat, pavan ham fyinin
Frashivart-f JAméspin, va Gerfimik-kant plbar Jdmésp, Pat-khisrd, va Pat-
glist, mavan khat-bért ndm hémand ! Hervin vésplharkie gavin atri-
khtirfin gisih ajpar bopat, pavan Vahisht bimik pavan asar-rdshanih nishim
varzivandin ! Harvin awzn Lopht, aigh rbén andishak bopat ! Aigh Din-pandh
nipisht homanét, shat pirbz Lopat Shitdn zit ! Pahar Sbétdn yakhsinit !
Farkhd bopit vad haziirbn shontdn gatin-§ yom frashkant &zit min magin
mén | Harvin chabun awzn Lbipst aigh-tAu khit band ramit | Zakar mava)n
karitinét farkhé nipik pagun hinihatth Ristim Mattn-Apan sham ayibitinét,
mavan-ash pachin nipishtak yahavint, Li din-bandak Muattn-Apén Kai-khosrtb
nipisht. Mavan karitinét lenman pavan nydkih sham ayibitinét ! Pavan tan-
dimestih pavan lidenman géti dzit, banit paven vatartin-i tan nishim var-
zévandin ! ... ... min dinik fanzanddn, mavan yahavOnt hdmanam nipishtir
batn lidenman géii Az4t! Shapirfn pirdz bipht, saritar puzdém dim!

% (fomploted with propitialion, rejoicing and delight. May Vishtdsp,
son of Lirisp, and Zarir, Bastfir, and Spendyat, in the same manner Frashfi-
vart of Jamésp, and Gerfntk-kart, son of Jamésp, Pit-khfisry, and Pit-gls,
who aroe boarers of ( good) name, nttain paradise ! May all the princes,
warriors, and saviours have an exalted scat in the resplendent paradise,
in endless light, the seat of the glorions! May every one (of them) be
beneficent, that iy, may the soul (of every one of them) be immortal ! Rince
Din-panih wrote this, may (he) born of Shét be glad and glorious !
May the son of Bhit preserve (these writings)! May the noble house
and residence be auspicious for thousands (of) years, upto the day of
the renovation ! May every possession which you yourself secured be
increasing ! May the man who reads ( these ) auspicious writings remember,

+ The Iast iwo folics arg Jost, . % Bpe the fexts, pp. 16-17, and 83.
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with good nature, the name of RAstim Mehr-Awfin who had written
the book. I, the servant of Faith, Mohr-Awin Kai-khQsr copied it.
May he who reads (the copies) remember our names with goodness !
(May we be) free in this existence with soundness of the body ! (May
our souls have), moreover, the seat of the glorious after passing (away
from ) the body! (May I have) ... ... from religious progeny, who have
been & scribe, free in this existence! May the good bae victorious!
May the wicked creation be fallen I ™

II. Denman ayibfitkAribi nipishtak bGt yakavimfinit pavan badod
Vohiman-t baén Shant se sad vist § chebdr, yom DadO-pavan-Attn, dér
zivit Din-panfht Aétrapdéi Din-pandh, min babar- ddr zivit Shi-zdb-d
Shathn Farkhdé AQharmosd rid, mavan-shin riibio anfishak yalavndt, Baén
Brigach yahavnt pavan AtAsh-katak.

“ These memoranda had been written in the menth Vohliman, in the
year 324,2 (on) the day Dat-pa-Adar, (by) Din-panh, (son) of Attraphé,
(son) of Din-panfh—may he live long !— for Shi-zt, (son) of Shitt, (son of )
Farkhé Afharmnazd,— may he live long !-— May their souls Le immortal !
They (tlLeso memoranda} were in Broach, in the Fire-temple.

From the date contained in the second colophon, we seo that Mchr-Awan
copied from a MS. which was 367 years old at the time, as his copy is dated
691 A, Y. We donot know how many scribes copied the original MS. ;
but from the former colophon, and the altered text of the 2nd colophon in
TD, which is given below, it will bo scen that Mehr-Awfin Kat-khiiart's
ancostor, Rfistim Mehr-Awin, and Aérpat Khmdin Shaharyir Nérydsang
Samand had copied the M8, The 2nd colophon in BD runs thos :—

Denman ayibdtkarihf nipishtak bit yakavimfindt pavan badnf Anta-
vahishi-i Shant hazir hafift-haft HindAstinik, yom-i Gdsh, dér zivat Din.
pouili-i Aétrapé-f Din-pandh, min bahar dér zivit Shi-zdt-i Shatin-i Farkhé
Atharmazd A8, mavan-shin ribdn antshak yahaviodt ! Baén Briigach
yabavlint Shiagart-katak nipisht. Frajafi. Li din-banduk Kimdin Adrpat-zit
Adbrpat ShatQn-ayibir Aérpat Nérybsang®Adrpot Samand nipisht,

% These memoranda had been written in the month Ardibehesht, of the
yoar 1077 HindQstani, (on) the duy Gdsh, (by) Din-panih, (son) of Adtrapié,
(son) of Din-panih—may be live long 1—for Shi-z&t, (son) of Bhit, (son) of
Farkhd, (son of) Attharmazd—may he live long !-—May their sonls be immor-
tal. (These memoranda ) were at Broach, written (in) a school Completed.
1, the servant of religion, Kimdin, Aérpat-born, (son of) Adrpat Shaharyir,
(son of ) Aérpat Nérylsang, (son of) Aérpat Samand copied it.”

1 Bee G. d, 1. P, II, LI, p. 113, § 76n. Dr. Weat thinks that the year ought to
be 624 A. Y. As the figure six is written in Pablavi by writing 3 4 8, he supposcs
that the it figure 8, being saten away in MK, is not copied in JJ. But the yenr 1077
Hindiiathni, found in the colophon of I'D, corresponds to 1021 A. C.; this lesds me to
infor that the year 33% AX, corresponding to 946 A, C. is correct,
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- On comparing this altered text in TD of Din-pandh’s 2nd colophon with
the original text in MK, I infer that a later copyist, who has not mentioned
his name, has made some confusion while transeribing it. He seems to have
altered Din-panfb’s date of writing the MS., substituting the date ( year
1077 Hindfisthnt, month Ardibehesht, and day Gidsh,) at which he himself
copied the MS. The month Bahman, day Daé-pa-Adar, 324 A. Y. cor-
responds to 29th January 956 A. C.,» and the month Ardibehesht, day Gosh,
year 1077 Hindlstini corresponds to 23rd April 1021 A.C.* As there is
a difference of 65 years between the two dates, it does not seem very probable
that Din-panib himself wrote also the colophon with the Hinddstini date. If
Kimdin Shattn-ayibdr ( Yazt-ayibér) Nérybsang Samand (Shfhmart ) be
the grandfather of Aérpat-zétak Ustat Péshyotan Rim Kamdin Yustydr
Nérybsang Shahmart (Gadybémart )», it is likely that he made his copy
about sixty years before Mehr-Awdn Kui-khasr,

The two Puhlavi colophons of Mehr-Awiin Kai-khfisrd himself, to be
found on pp. 83, 167-168 of the texts, run as follows :

I. Denman ayibatkfr baén yOm Xhfrshit, badnf SBbatnivar, Katim
vahijakik Shant-} shash sad navad-aydk, Jaén shatiin TAmnak, pavan jaztrak
zurfe, 1i din-bandak Mattn-Apin Kai-khsrfi MatOn-Apin Aerpat nipisht.
Vad sad va panjhh shant kir framiéidt L..ovieeierannnnns :

%1, the sorvant of TFaith, Mehr-Awin Kai-khiisr@ Mehr-Awén, the
priest, wrote this memorandum in the district of Témnak,« in the island of
the ses, on the day Khrshid, (of) the month Shahrivar, (of) the old eccle-
sinstical year 691, Muay # be useful till a hundred and fifty years L. ”

II. Frajiminit denman niplk pavan Hinddkdo, pavan shatiin Ténak,
pavan Atdsh-hétd, Jaén ydm Fravardin va badnd Atin vahijak madam
shant shash sad navad-aydk., Li din-bandak Aérpat-zit Matin-Apan-i Kai-
khisrQb-f Mattin-Aphn-i Spendyit-i Mat@n-Apin-i Marzpind DBahirim
nipisht. Kand mavan karitindt va &m0zat, afash kir azash vabidiint, afash
pachin azash valtddnft, li mavan nipishtr hémanam pavan nytkth arzinik
yakhstiniit, va dkhar min vatart pavan patitik arzinik yakhsOnit, afash pavan
gltt tan hflarfib, afash pavan minde¢ robin abltb yahavlnudt! AsdtOn
yahevinit ! Aétdntar yahavindt! Farkhé yahavindt......... revarane

3 Bupposing the month given to be Kadimi

s See Dastir Peshotanji’s (anjo Shiyagln, Cinjarati Introduction, p. 3.

s foe Dastdr Hoshangji snd Haug's Ardd Vhaf, p. 246, Samand might possibly
be a corruption of BhAhmart ( Giyomart), or vice versa.

« It in difficult to ascertain whether < Tdmnak’is our modern Thank or Damagn,
Dr. West reads it *TAmbk’. From the 2nd Pahlavi colophon and the Sanskrit colophon
it seoms that the place referred to is very likely Thang.
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“ This copy was finished in India, in the district of Tdnak, in the fire«
temple, on the day Fravardin, and the ecclesiastical month Adar, of the year
691, I, the servant of Faith, Aérpat-born, Mehr-AwAn, { son ) of Kai-khfiarft,
{ son ) of Mehr-Awiin, (son) of Spindyht, (son) of Mehr-Awdn, (son) of
Marzpiin, ( son ) of Bahfirim, wrote it. Mny he who reads and learns (it),
makes use of it, (or) copies it, consider mo, who am the seribe, worthy of
Llessing, and worthy of the absolution after death! May his person be
famous on earth, his soml holy in the rpiritual existence! May it be so !
May it be tho more s0 ] May it be auspicions 1™

This 2nd colophon is followed by two moral maxims, another Pahlavi
colophon, and a Riz-nimak, either written by another scribe, who
may have copied this MS., or by Mehr-Awin himself from an carlier copy
prepared by him for a Parsi named Chihil. Only the day and the month
are mentioned in the other colophon, the year is not mentioned. Here is
the tramsliteration and translation of the colophon,

Yom Dadf-pavan-Matfin, Badnd Tir, denman kGrfsak min bahar
Chahil nipisht hémanam ; kand mavan dirét, kand mavan karitdnét, valman
rié, niyAkén valman rdd Vahisht-bahor arzénik darét.

% 1 wroto this copy for Chahil on the day Dad-pan-Melr, ( of ) the month
Tir. May he who keepa it, he who reads it consider him and his forofather
worthy of heaven !

As MK fols. 161, 162 are lost, a portion of the Réz-nimak is tnken
from K,. MK fol, 161a must have contained the remaiming portion of the
Réz-namak and the Sanskrit colophon, as appears from a strip of the folio,
still sticking to Il. 7-11 of fol. 160, containing some Sanskrit. words which
are now indistinet; the ¥ page of the folio must have been left blank as
appears from the same pieco. The language of tho Banskrit colophon is
corrupt. It is not a version of the Pahlavi colophon. It runs thus:

“In the year 1377 A.V., on Wednesday, the 14tk day of the month
Karttike, corresponding to the day Fravardin, month Adar, 690 A. Y.,* the
Parsi priest Mibirwln, who came from Persin, on an invitation by letter
couched in very respectful terms, wrote this book of Shith-nima Gushtasp,
Pand-nima Adarbdd Maraspand, in memory of the late Sangan, son of the
late Chahil, in the district of Thind, at the time when Balthn Géysadin
came to the throne. May he who preserves and studies this book remember
the pious forefathers of the late Chihil.”

From this it scems that the Réz-nfmak of Chahil’s ancestors is specially
written here to be remembered with reverence by all who read this work, and
that Mehr-Awin Kai-khdsrd was specially called to India for assisting the
Pursi priests in the stody of their religious liternture. The Hindu and the
Yazdajardi dates given do not correspond to each other ; The day
Fravardin, month Ader, 690(1) A.Y,, corresponds to 10th October 1321( 2}

1 Jt ought to be 691 A, Y.; mee the date given in the 2nd colophon above,
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A.C., considering the month given to be Shehenshahi ; but Kirttike, sud 14,
Wednesday, Banvat 1377, corresponds to 17th October 1320 A. C.* Jamshid
JomAsp makes a note in Persian, as regards this Sanskrit colophon, to the
effect that the date in Sanekrit was written in the original from which he
has copied it. :

After this Sanskrit colophon there seems to have been the * Nirang-i
kharfastar zotan ” in MK ; Jamshid J&méisp has copied it with a note in old
obscure Gujarati to the effect that ¢ it is copied from what was written in the
old M8’ The date at which this Nirang wns written is given below in old
Gujarati. The Yazdajardi date, dey Khirdad, month Spendirmat, 752 A.Y,,
scems to be Shehenshalit and corresponda to 1lth Decomber 1383 A. C.
The Hinda date is imperfoct, the day of the month is not given, and
there is & mistake in writing the Sanvat ; it is written Sanvat 1493, but it
ought to have been Sanvat 1439, month Paunsha, sud 5, Thursday. The
custom of writing the NaGroz-i Darydt deserves attention. It seoms to
have been used during the reigns of the Mabomedan rulers of India.

JJ.
et
The M8. JJ, written at Navsiri by Dastir Jamshid Jamdsp, had somehow
found its way to Persia ; it belongs at'pfmmmji Hétarii's

library bequeathed to the Parsi Community and is in the possession of the
Trustees of the New Atash-Behram in Bombay. It isa MS,, 8" x 77, written 16
to 18 lines to » prge and contains 172 folics. Tho handwriting is very legiblé
and an attempt is made to copy the Iranian style, so that w sk is very often
distinguished from ws, afid ) in the Iranian fashion is given the preference
to 5. The first 78 folios contain a copy af the I'dzend version of the Blin-
dehishn, Threo folios are left blank and from fol. 77 commences the copy
of MK. The copy ends with the end of the M8. on fol. 172, This copy
was finished on the 1st day of the month Shahrivar in the year 1136 A. Y.*

Thus it was made nat tho time when the MS. MK was 445 years old. The
old codex must have been in a comparatively good condition at the time as
appears from the correctness of the copy. But a few folios of MK, viz., fols.
8-9, 137-144, are transcribed in a wrong order, which shews that they were
misplaced before the copy was made. Moreover the four fols. ¢3, 66, 68,
and 137 wrongly marked 140, must have been missing before the copy. The
folios 112-125 and 161-162 must have been intact at the time, as they have
been transcribed. On JJ fol. 131 a, only 11 lines are written and the rest
of the page together with the  side are left blank. These 11 lines are
repeated on fol. 132a, where the text is ngain written continmously. It
seems that the lines ave thus repeated to compensate for illegible penmansbip,

+ If 1877 be the expired Sanvat, the date would correspond to 6th

% Dr, West, in the G. 4 L P, I, III, p. 111, § 69, says that the copy wa
made In 1721, The Christisn year correaponding to 1186 A. Y, would be 1767 A.C.
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As Jamshid Jhmbsp often confounds, ns will be sean from the foot-notes,
the words t= ‘aigh,” '8 ‘mavan’, and w& ‘smat’, it sesma that he
must have stndied Pahlavi in the traditional way, reading the Arian
forms of the HGzwirish logograms. Sometimes he mixes up the verbal
terminations 3, ¥, s, w and the change of Hizwirish words into their
Arisn oquivalents is very common.

On the o side of the first folio at the left-hand top margin is to be
fannd, written in Jamshid Jimasp's own handwriting, the following Persian

title-page

ey Adg wpiy selied g slyaT melialy 5 las olE !
afe i (gyleg nal Fle g0 o2 Lol o qalela o G2l
x ol ¥ wlom #

* This book containing the Bundahislm, Pand-ndmah Adarbad, Shéh.
nimah, cte., written by Dasthr Jamshid, bin Jimasp, bin Ask, bin

Faridtn, residing in the district of Navsari, surnamed Bhagariah, May it
be to God’s desire ! ”

At the end of the 72ud folio is the following short Persian colophon,
followed on fol. 73¢ by the Pahlavi colophon given below :

prv Y @ wlan el ! ﬁ#“"lnl.? M, “,L&g-‘n..l.. ),i-.‘ wsd Bt
| 1A= e .
im Gilhe d aled (gogmoi s paiged sle i G, o s ley
(Fi14 of
] g"*“ wyla (3310 gﬂ‘

* The writer Dastir Jamshidji*, son of Jimaspjl, son of Asijl, residing
in the district of Navsiiri, Finished on the day Tir, month Shahrivar, 1136
A. Y., corresponding to 1180 A, H., 1823 A. V.

o ooy i ) Do Vit 0 SN 1SUUU 1EU M .-Qu
u}-ﬂ_)ﬂﬂn w bu-"lﬂw Doy ammsss s we sy 1 DDy D
B usesgy ysews B ws _)Jn,w: ISTRITR e 3
Ky mn@s eV TE B T .113*1:-1m M ___p’nm)u I I L
MU= U SES  cOuNRT ) BUU Y T ) BN % v gl )
¥ I %J)'U‘U e e eIy q}’-lu ¥R Bl‘ﬂt!!"‘ ¥ Wi

i The suflix yi, added to the names of Indian Zoroustrians, is rarely to be found
in oid Pablavi MSS. writton in India. From Khan Bahadur Bahwanji B. Patel's © Farai
Prakdah ' p. 4, w 1, it appears that it was being used as early as 1809 A, C.

2 .
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" ¢ Frajapt pavan shnum va shitih va rAmishnik, faén yém-t Tir va badné
Shataivar, shant Mcexxxvi min Malkdin Malkd Yasdakantik patira(p)t
shatfin-ayibdr. Kiteb-al-har0f, li din-bandak DastObar-zarbfint, Dastiibar
Jamshit, benman Dastlbar Jimdaspzit, benman Asdzil, benman Faritonzif,
Inén kaspak Noksirtk. Kand aish karitinét 4fain band valman-t denman
din-bandak valtdnéi! Pavan Yazdin va AmhOspandin kimak yahaviinat!
Attin yonhavlndt! AétOnter yohav@nit! Pirfz yahavndt gadman awizak
shapir din Ma:dayastin ”,

- “Completed with propitiation and rejoicing and delight, on the day Tir
and month Shahrivar, year 1136th after the King of Kings Yazdajard Shalr-
yar. 1, the servant of Fuith, born of a DastQir, Dastiir Jamshid, son of Dastiir
Jimbspil, son of A-ji, son of Faridnji, (am ) the scribe of the district
of Nuvsirl, May every one, (who) reads, offer a Dblesssing to this servant
of the Faith ! May it bo according to the desire of God and the Archangels !
Muy it be so! May it be the more so! May the pure glory of the good
Mazda-worshipping religion be successful I

The Dersian and Sanekrit colophons, written after the completion
of the copy, are given in the texts.* From these colophons it can be
scen that the copy of MK, was finished on the day Hormazd, month
Shabrivar, 1136 A.Y., corresponding to tho 14th day of (Shawal)
1180 A. H., nnd to the Hindu Sanvat 1823, month Filgon, vad 1.
In this the Parsi date given is Shehonshihf, the writer hus forgotten to
mention the Mahomedan month, which on calenlation I find ont to be
Shawdl, and all the three dates correspond to 16th March 1767. It
seems from thoe dates in the colophons that the copy of MK was transcribed
before the PAzend Biudahishn, although the latter text is placed before, and
the folios, too, are marked commencing with it.

W.

———————t T

Dr. E. W. West made a copy of MK in 1875, Itis 2 very accurate
copy; &nd w franseript “of 3t was Kindly sent @ Ervad Tehmuras Dinshaji
Anklesavin for facilitating Dast@r Jamaspji’s work. It is called W in the
foot-notes of the text. In it the letters eaten away in MK were supplied
by conjecture in blue ink ; most of the conjectural readings were confirmed
on comparing a transcript of Jamshid JAmésp’s copy sent to him by Dastir
Jamaspji, ond letters supplied or corrected from this transcript of JJ were
interlined in red ink, All variations of this transeript from the legible
portion of MK wero neglected, as being manifestly errors or emondations of
the copyist. Dr. West’s notes, suggestions and conjectures given ns foot-notes
of hie copy are utilized whils preparing the text, and ure embodied in the
foot-notes of the text wherever necessary.

3 Soe p. 170 of the textn
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Dr. West did not send the copy of * Chitak Andarz-t Piryoiaké&shin,”
“ Anderz-! Dindkin val Mizdayasndn,” ¢ Andarz-i Khisrd-f Kavitin®,
“ Aythitkdr-t Vazbrg-Matfla ”, * Vazdrishn-i Chatrang va hankbattnisho-
Via-Artakbshir , occupying pp. 41-37, 85-101 and 115-120 of our texts,
and “ Kirnamak-{ Artakhshivsi Pipakéin,” not embodied in the texts.
The first five texts were already edited by Dastfir Peshotanji in his
Ganj-f Shiyaghn ; the sixth was being edited at the time when Dastdr
Jamaspji was preparing these texts. It was his desire to bring to light only
the texts in MK which remained unpublished. But on a muture consi-
deration he thonght it necessary to publish all the texts contained in MK,
80 as to lay in the hands of Pahlavi scholars the texts as they stood in the
old MS. with the variations that were made Ly luter copyists, to enable
them for a more critioal study of these texts.

The variants of JE, MH,, DP, K,, K,, J,, were all kindly supplied by
Dr. West, but for which the texts would have been very imperfect. MH,
is one of Haug's Persi-Pizend MS8S., containing The *Jamfsp-nimak ”,
“ Gajnatak Abdlish”, “Ulamé-i Isldm”, “DAdar bin Dad-dukbt”, A
Colloquy of Aftharmazd and Zartdsht , ¢ Min0é-f Kberad ”, and other interest-
ing texts. It was copied in 1809. K, is a MS. of the Kopenhagen University
Library, written by Mehr-Awan Kai-khfisrtt, containing the Pahlavi Vendidad,
K,, another Kopenhagen MS., and J,, the Bodleian MS., both written by
Mohr-Awan Xai-khfisrd, contain the Pablavi Yasna.

Dr. West’s copy of the “Andarz-i Adarbad-i Méaraspandin” is a transeript
of M,, in black ink, collated below with M, in red ink, and with JE
in blue ink, and above with MK in blue. M,,.is No.16 of the Haug
collection at Munich ( Zend No. 61), which also contains the ¢ Ayibatkar-
Vozbrg-Matn ” written by Dastr Hoshengji and dated 10th January 1866,
The “Andarg-{ Adarbdd-f Miraspandan™ is in another hand and not dated,
but probably written about the same time. M,, is No.17 in the same
collection (Zedul No. 62 of the Library). It also contains the text of
Arda-Virif, I, 1-XLIV, 3. Both texts are written in the same hand, that
of an wnpractised copyist, and both are undated, but modern. This MS. was
given to Professor Haug by Dastdr Khurshedji at DPoons. Dr. West
notes thut neither M,, nor M,, can be considered as good authorities
for any peculiarities they may exhibit. JE is Dastr Hoshangji's MS. of
the Din-Vajarkard, which bhes 47 additional folios copied from an old MS.
by Jamshidji Edaljt Bahmanji Jamshidjt Jimaspji Asd and finished on the
day Spendirmad, month AwAn, 1182(3) A Y, i e, 8th May 1813(4).
These begin with this Andarz on folies 12-95. '

DP.

The old codex DP, called Pt. by Dr. West in his essay on the ‘ Pahlavi
Literature* in the “ G'rundriss der Iranischen Philologie ”, now belongs to
Shams-ul-Ulama Dastir Darabji Peshotanji Sanjuna, and is named DP from
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the late Dastiir Peshotanji. In this codex the Pahlavi JamAsp.ndmak docu-
pied the first- 3% folios, but of these only fols, 17-19 and 27-31 are now
existing.. The next surviving folios are 74-77, Fol, 74 begine in the middie
of the “ Andarz-i Adarbid{ Miraspandin” with the words <shat Ii
yahav@indt’. The first eighteen lines on p. 60 of our texts, comprising
§§ 117-132 of this “ Andarz ™ are solély recovered from DP:, After the end
of this “ Andarz” in the middle of fol. 77q, there follows the * MAtighn-i sf
Yazdins ”, This short text contains about 80 words, and it is possible that
it was in MK ; because MK fol. 66 is missing just after the end of the
“ Andarz-f Adarbdd,” g passage forming about ten lines of MK has been
recovered from TD, and MH,, and about 18 lines still missing must have
contained this small text. The next surviving folios of DP are 100-132,
which contain the texts Nos. 25-28%, o short Afrtns of abomt 130
words, invoking the bestowal of the good qualities of & dozen celebrated
individuals wpon; the person addressed, and ° Métighn-i si réz* ”. The
remaining folios of DP, fols. 133-161 and 163 ocoatain the eight short
texts, Nos, 30-37, embodied in our texts on pp. 129-164, Iis remaining
folios are missing®.

TD.

Ervad Tehmuras supplied Dastdr Jamnspji with a recent M3, containing
miscellaneod’ texts, which i3 named TD in the foot-notes. It is a MS., 8*x 5"
in size, written 13 lines to a page, containing 93 sides marked in Arsbic
figures, supplemented by 16 folios, and imperfect at both the points, at p. 95
as well as at the end. It is written by the same hand throughout, but the
last 16 folios seem to have been written with a more settled hand. The name
of the seribe and the date st which he wrote are not known. The lines of the
Pahlnyi texts contained in it are often interlined with Persian and Gujarati
translations, somotimes with Pizend transcriptions. One important peint to
be observed in this MS. is this that there are insertions and emendations made
later on in the texts. Such subsequent insertions and emendations in the
margin or above the line are carefully marked in the foot-notes of the texts,

+  See p. 60, n. 67 of the texts, where it is mentioned as W.

v See SBE, Y, pp. 404-406,

s See pp. 102-128 of the texts; the numbers of the texta mentioned are
sccording to the list of texts given above on pp. 3-4.

« This Afrin is miming in MK and therefore not embodied in the texta; ses
the texte, p. 127, n. 8,

* Only » walehwmuxmmmmm,u
“ Vajarkart-! Dintk"™ in the texta; see p. 128,

4 . Bee the texts, p. 164, 3. 37,
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thus ensbling us totrace the descent of the MS, It seems that a MS, older
than MK, or a eopy of some MS. older than MK was used to revise the
texts in this MS. and the insertions and emendations were made during
the revision. It should be seen that the insertions and emendations often
corrupt the text. It contains tlfe texts Nos, 5-11, 12 §§ 1-116, 14 §§
1-31, 15-22, 24 §§ 1-162», 25, 27, 285,

Anciher of Ervad Tehmuras' MS8S., made nse of in preparing the texts,
is Ty, a copy of an old MS. transcribed by Ervad Noshirwan Burjorji Desai.
It was written in the beginning of 1887 A. C. It contains the * Darakht.t
Astrik’, ¢ Ayininak nimak yakiibnishoth’, ¢ Muatan-i Sha-Vaharim Varzd-
vand’ ( not collated, as the latter part of the text differs greatly from MK),
and ‘ Budn# Fravartin ydm-i Khindat ’,

TD,.

TD, is a M8, at present in Ervad Tehmuras® possession. Formerly it
“belonged to the late Dastir Jamshidji Barjorji of Surat. It is a MS., very
carefully written in the Indian style, containing 186 folios ; the writer of
it is not known. It possesses miscellaneons texts including the Gujastak
Abdlish. T need not describe its contents here as it has been used only
onee for resucitating about eight lines of the text contained in the missing
fol. 66 of MK,

4]

JU.

The MS. JU is 94" x 53", written 15 lines to a page. It was written by
the famous seribe, the late Mobad Jamshidji Manekji Unwala of Nuvsari and
at present forms part of the rich collection of old Avesta, Pahlavi and
Persinn MBS, in the possession of Ervad Manekji Rustamji Unwala, Itisa
MS. containing 69 folios, very carefully written and not numbered. Here and
there we find the Persian transeription of Pahlavi words written in the hand-
writing of the scribe himself, and there are reasons to think that he must have
written it in his early youth. Ervad Manekji considers the MS. to be forty

1 At this point three lines are left blank with the note (st = ‘safahull.
bayiis’, i e, ‘s blank page’; see the texts, p, 68, n, 60,
] s Here enda p.95. From this point about four folios are miming; the text
1ollowing is not paged in Arabic figures ks npto now, The remaining foliow are marked
in Gujarati figuree.

# The MB. breaks off in the middle of this text, theremainmgfohoamm-ing
see the texts, p. 126, n. 95. '

« Bee the texts, p. 72, n, 1.
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years old, The fallowiug is a list of its principal contents. The firet folio
jn loft blank. Fols. 2-15a contain the Pallavi-Pizend glosiary, the names
of the twenty one Nasks, the twelve constellations, the days, nnd the months.
Fols. 156-170 are left Llank. Fols. 18-2201. 3, contain a shoré text ex-
plaining the ressons for the birth of Soshiyts, the final Saviour of the
Universe. Fol, 220, 1. 3-fol, 24a contain a list of the Hizwarish infinitives,
Fols. 245-38) contain the texts Nos. 5-11. Fol. 39 is left blank. Fols. 40-685
contain the texts Nos, 12 §§ 1-11G, 14§§ 1-31, 15-19, and 24. The Iast
folio is left blank.

DEscRIPTION OF THE TRXTS,

1. AyibAtkfir-i Zarirdn, !

The “ AyibatkAr-i Zarirfin” is n historical text containing about 346 lines.
It is also called Shah-ndmah.i Gushtdsp in the colophon of JJ. Gleiger
translated the text in May 1890, making a comparison of a few passages from
the Pahlavi text, with the corresponding verses in Firdansi’s Shah-ndmah 1,
Nildeke noticed the text in 1892s. Shams-ul-Ulama Ervad Jivenji Jamshedji
Modi published in April 1899, a transliteration of the text in Gujarati
character, with English and Grujarati translations, and copious critical notess,

This AyibitkAr, named from Zarir, Vishtdsp’s Lrother and general of
the Iranian army, is an Sccount of the war between Arjdsp, king of the
Khydns, and Vishtfisp the KayAninn king, caused by the latter nccepting
the religion of Mazda-worship. King Arjisp sent Vidarafsh, the sorcerer,
and Nam-khvdst, son of Hazdr, as ambassadors to king Vishtdsp's court,
with twenty thousand select soldiers. Being allowed entrance inlo the
presence of Vishtiup, they presented to him their king’s message. Aprahim,
the chief of the scribes, read it. In the message, Vishtsp was persuaded
to relinquish the new religion and revert to the orthodox faith to
which Arjasp belonged. The valiunt Zarir dictated a reply, declaring
his brother’s intention to stick to the new fuith, and inviting Arjdsp to
the fieldls Hotds and Milrv-i ZartOshtdn to give battle. Vishtfsp then
ordered the beacons to be lighted on the tops of mountains, as signals
to the citizens snd the soldiers-to prepare for war, and every man from
ten to eighty years of age fo leave the house, saving the holy men, who

2 Das ¥ atkdv-i Zavivan und sein Verhaliniss ssom Bak-ndmo, Sitsungsberichte der
p und L. Clase der k. b. Akademie der Wissenschaften, 1690 ; II, pp. 43-84,

*  Pervirohs Bhudien, Bitzungaberichte der k. Akademia der Wiseenschafton in
Wien, p. k. Clame, Bd. cxxvi ; 1802,

o Aiyadgdri-Zayirdw, Shobrdlhd-i-dirdn, and Afdige va Sokigiya-s-Sifdn ; 1699,
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took ‘care of the water and the Vabdrém five. The soldiers and the citizers
flocked to the court at the king’s command, With drums beating, and
pipes playing, the Iranian army commenced the march. ¥or fifty days the
army continued marching, and the day could not be distinguished from
the night on account of smoke and dust. A halt. wns made on the 5lst day.

King VishtAsp then took his seat on the Kayfnian throne and called
the soothsayer, JAmdsp Bitésh, into his presence, and asked him what would
befall him, his sons and brothers in the Lattle. Jadmdsp Bitdsh foretold
the denth of VishtAsp’s brothers, Zarir and Pat-khsrib, and his beloved son,
Frashévart, at the hands of Vidarafsb, the sorcerer, and Nam-khvést, son of
Hazfir, the death in all of twenty three members of the king's fomily. He
predicted the Khyfns to be 1,310,000 in number, none of whom would return
alive, except king Arjasp, who, too, would be captured by Spendyit and
sent back to his capital on an asa with the severed tail, with a hand, a foot
and an ear cut off and a branded eye.

Vishthsp’s army consisted of 1,440,000 men. Arjésp had 120,000,000
soldiers with him. He incited hLis soldiers to go and kill the valiant
Zarir. He promised him, who would accomplish the feat, the hand of his
daughter Zarsettin, than whom there was no Khy6ninn damsel more beautiful
to behold ; he farther promised such victor the RBitdeh-ship of the realm
of the Khyons. Vidarafsh undertook the task. He went and attacked Zarir
and threw him over. The clamour of valiant persons and the clatter of
arms subsiding, king Vishtfsp imagined that Zarir had fallen. He encour-
aged the Iranian soldiers to go nnd avenge the death of Zarir, promising
to give the victor his deughter Homéé¢ in marriage, the like of whom in
beauty there was none in the whole kingdom of Irin., He also promised
the victor the generalship of IvAn. Zurir's infant Eon, seven years of age,
came forward and asked for permission to go and see what had Lappened
to his father. Vishtisp would mot allow him to go on account of his
tender age and inexperience, so that the KhyOns might not boast of
having killed Zurir, the general of Irén and his son Bastlr. Bastiir,
then, secretly went up fo the master of the horso and spoke to him
that King VishtAsp wanted the horse which Zuwvir rode when he was
young. The master of the horse seddled the Liorse and gave it to Bastfir,
who entered the battle-field, killed many of the enemy and came up to
the spot where his father ley dead. He returned to Vishtlsp aud
described what he had seen and asked for permission to go into the
battle to avenge his father’s death. King Vishtdsp allowed him to go,
presenting him an arrow from his quiver, and with Dlessings gave him
charge of the Iranian banner and troops.

King Arjasp marked the confusion in his army and inquired of the
Kayhoian lad, who rode like a hero and fought as bravely as the Iranjan
general Zarir. He offered to marry him, who would defeat the lad, to. his
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dnughter Bihastin, the fairest of the fair in the Khyonian-realm ; and pro-
mised the victor the Bitdsh-ship of the realm. Vidarafsh came forward ; he
mountéd the iron-hoofed steed of Zarlr, and entered the battle armed with
"deadly weapons. He went slily behind Basttir, as he dared not front him,
Bastar observed this and challenged an encounter, whereupon, Vidarafuh
went vanatingly to the front. The black-hoofed steed of Zarir, when he heard
Bastiir’s voice stood on all fours and neighed nine hundred and ninety-niné
times. The soul! of Zarfr exclaimed unto Bastfir to throw off the muce
from his hand, seige an arrow from the quiver, and pierce the Darwand
through. BastOr threw away the mace from his hand, seized an arrow
from tho quiver, let it fly at Vidarafsh’s heart, and threw him over. Thence
he came up to the spot where Germik-kart, son of Jamésp, held the banner of
victory in his teeth, and fought with both the hands. He greeted him with
applause and went where the valiant Spendyat was fighting. When Spendy#t
saw Bastir, he loft the Iranian soldiers in his charge, and went up to the
mountain where Arjisp sat, smote Arjasp with his twelve thousand soldiers
and drove them to the battle-field. Within a short time no Khydn remained
wlive but Arjasp, whom Spendyat seized, cut off a hand, a foot and an ear of
bis, branded one of his eyes with fire, and sent him back to his country on
an ass, whose tail was severed, saying thus : “ Go and narrate what you saw
at the hands of me, the hero Spendyat. What might the Khydns know of the
ovents that happened on the day Fravardin in the fierce battle of VishtAsp ?#*

From this short summary of the Ayibitkdr and from the comparisons
of its passages with the verses of Shih-nAmah as instituted by Geiger
and Ervad Jivanji, it appears that Firdausi gathered the materials for
his Shih-nAmah from Pabhlavi narratives such as this. Very little of
such narrative history has survived in the Pahlavi literature. In the
Btndahishn we have a reference fo the * Khftiih-namak ”, the Book
of Kings. It still remains for a fortunate discoverer to search through the
home of the Pahlavi literature and bring to light this important work, which
has still evaded the grasp. Other Pahlavi texts, still existing, which Firdausi
must have used for the compilation of his great epic are the “ Kirndmak-
Artukhehird Pipakdn,” ¢ Vajirishn-{ Chatrang va hankbatnishn4 Vin.
Artukhshir,” and “ Ayibatkér-d Vazdrg-Matdn.”

2. Bhatinihé-t Afria.

The “Shatfinihd-i Alrdn,” containing about 122 lines, is a geographical
text giving ﬂw 112 cities in the land of IrAn founded by well-
known Persian kings and princes, , About 54 of the cities are not named.
Most of the founders mentioned are Sasanians, some of them are kings
of the earlier dynasties; Khbalifah Abfi Jafar Mansr Abd'l-Dawlatk fs
mentioned in the text as the founder of Bagdét. This shows that this text
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must have been compiled eight centuries after Chrisi, as Khalifuh Abdl Jafar
came to the throne of Persin in 754 A, (. Darmesteter hns reforred to two
passagey of this text?, which give the name of the Jewish Queen of Yazdakart
I in his Zestes pehlvis velatifs anw Judaisme. Ervad Jivanji read before
the Bombay Branch of the Loyal Asiatic Society a lengthy paper®, identi-
fying the cities given in this text, and ascertuining their original situ-
ations, It is a work of great research and interesting to the students of
old Persinn Geography. Ervad Jivanji has alsv transluted ilie text for the
first time, giving u Gujarati transliteration and copious notes?®.

3. Awndth va Sahikib-i Sigistan.

“Awadih va Babikihel Sigistin ™ is a shori text containing 37 lines,
describing the wonders of the land of Sistdn, wmong which it mentions
the river Héthmand, the lnke Frazdén, the sea Kaylnsah, the mountain
Atsh-déshtar, and the birth of the lust three apostles Adshétur, Adshétarmdh,
and Soshlyds. It i also desoribed as the sent of refuge of Alrif’s posterity ;
Alrij being Killed by his brothers Salm and Tfj, his only duoghter was sent
by FaritOu to the lake Frazdan and kept there in conceslment, no son being
born through her and her progeny upto the tenth generation when a male
descendant was born*. King Vishtésp aceepted the religion near the luke
Frazdan, and propagaied it first in Sistin, Ervad Jivanji Las for the first
time translated this text with transliteration?. '

4, Khier-i Kavitin va Ritalgd,

% Kirbsrd-i Kavatin va Ritak-1 ” i» a text containing about 227 lines. 1t
is n tale of the Sasanian king Khosr@ KavitAn and an orphan prince named
Gadman-Airakih. The prince relates to king Khbisr@t that his forefuthers
were famous and wenlthy by the favour of the king’s ancestors, that he lost
his father while yet a ¢hild and was the only son of his mother, that he had
received o liberal ednecation in all branches of knowledge, knowing by hoart
the Yushts, the Voh@-ynsna and Javit-shédd-dat like an Aérpat, that he
was o good scribe and sagacious speaker, perfoct horseman, cunning archer,
and an adoept- in tiltings and tournamonts ; he ulso knew music, the science
of the stars, and the ‘games of ¢ (liatrang * and ¢ Vin-Artakhshir’. After
narrating his sequirements, he requests the king to test his lenrning. There-
upon the king asks him thirteen questions as fo the pleasantest foods, the

* Bee the texts, p. 28 §§ 47, bS.

% Jourmal of the B, B. R. A. 8, No. LIV, Vol. XX, Art. XL— T%he citics of
Ivdn as described in the old Paklavi treatise of Bhabroihi-f Irdn. By Jivenji Jamshedji
Modi, Esq., B. A,— 26th January 1898,

8 Hec above p. 14, n. 3.
] 3!‘01- a confirmation of this atory neo Buudshishn, XXXI, §§ 10-12, 14,
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beat birds of game, the nicest meats, the most delicions fruits, the best wines,
the best musicians, the sweetest-scented flowers, the best of women, and the
best steeds. Pleasod with the prince’s replies, he orders Mah-KhbsrQ, son
of Anbsh-Khlarte, to give the prince 12000 Jozans as a present. He then
sends hin to captare two lions, who were carrying off the steeds from the
royul stables. The prince captures the lions alive and brings them into
the king’s presence, whereupon le is appointed ¢ Marzphn’ of the city.
This fale contains many rare Pallavi words and does not seem to bave
been translated as yet,

5. Chitak Andwrz-i Porydtakéshén,

This text, contuining about 177 lnes, treats of the admonitions of the
former orthodox Zoroastriuns and is generally known ns the “ Pand-nAmak-i
Zowtosht s, By Zartdsht, the son of Adarbad Maraspand is possibly meant,
There doees not seem to be any ground for identifying this text as the
writing of Zartésht &darbal. From the two passages quoted below from
the sixth book of Dinkard as yot unpublished, it will be seen that the
udmonitions contnining the same questions uy in this text. are attributed to
Zarthsht’s illnstrious futher, Aderbiid Miraspand and to the former orthodox
Zoroastrians ( Poryotakésban ) in general. The passages are as follows 1—
NEpIRSy 686 ¢ " &0 ~menyuy Wl e s ke @6 U
oy BRE 66 B 60 I v Spuase  pipe D 160wl
& et 8 USRI B R CIEV VRIS T
VEE 6 S MUY VEE §6 BIRIY g6 66 T £ 1A ) ¥ MUOUS
vimer tenr 1Osey vbew ey 16 vhoe t2o6 W T Uw
Lo cr}ﬁ 1A by S e Ly Lo o LR U I @@»

P g UK

gy M) agae wwly fe ey mute Ak D megitr ©
PN g b LD gey 6D B2 @6 s (fr 6) t Iebise
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Cuviously enongh these same questions are alwo to be found in the
“ Andarz-f Khisrd-f KavitAn+>; Thus it secmy that these maxinis ure
supposed to be the foundution stones of Mawdean philovophy and frequently
quoted by noted iaders writers,

v Bao Grundriss der Jranischen Philvlogie, I1 Band, IV Lisferung, p. 111, § 70.
¢ FoL 2473, 1L 6-18 of a recent M3, of Dk. in Ervad Tehmuras's libeary,
a  Fol. 2654, 1. 4-8 of the same MB,

+ BSeo tho texts, p. 67, 1L 3-9,
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Dasttr DPeshotanji published this text with Gujarati and English
translations and a transliteration in Avesta character, printing it as §§ 121-
159 of “ Gunj-i Shayagin1.” '

This text discusses the problems which all Mazdeans after attaining fifteen
years of age are expected to know ¢ who we are, whose we are, whence we
came, whither wo go, of what lineage and descent we ave, what our earthly
duties are, and what is the spiritual reward ; whether we came from the
spiritunl world or berams on earth, whether we are Aftharmazd’s own or
Aharman’s, whether we belong to the good or to the wicked, whether we are
men or demons ; how many paths there are, what religion is, what is beaeficial
ond what is barmful for us, who is our friend and who is our encmy, how
many principles there are, one or two ; from whom proceeds good and from
whoin evil, from whom proceeds light and from whom darkuess, from whom
cames fragrance and from whom stench, from whom originates lawfulness and
from whom unlawfulness, from whom proceeds mercifulness and from whom
unforgivingness. The answers to these questions nre not suceinetly arranged
and each question is not soparutoly dealt with. In spite of its defeetivo
method, the text is a faithful chapter of Zoroastrinn ethics, ay conceived
by the expositors of Avestan lore in the Sasanian period.

Dastr TPeshotanji has put together the three texts,—viz, No. 24,
“ AyibAtkAr-i Vazdrg-Matn , No. 5, “ Chitak Andarz-i Porydtakeshin ™,
and No. G, “Andarz-i Dindkén val Mazdayasnin ”,—considering them as
one compact whole, as the writing of Vaz0rg-Mchrs." But the style of the
three writings does not scem to be the same. The * Ayibittkir-t Vazdrg-
Matln " is u catechistic text, the questions and answers are logically nrranged,
and new questions are, at times, evolved from the answers to the preceding
ones. The * Andarz-t Dandkin val MAzdayasniin * is the text of a serman,
as will appear from a short summary of it given helow, preached by whom
and when we do not know. The text under inspection gives a long train of
nbout twenty-nine questions, not carefully arranged, some of which are
Yopeated in other words, and the amswers to these questions are not put in
order, thus giving us no trace of similarity with the thoroughly logical
writing of Vazbrg-Mehr. Moreover the colophon appended hy Mohr-Awén
Koé-Khsrh to the * Ayibatkdr-i Vazorg-Matn ™ seems to signify that
the text is at an end, .and the opening sentence of the text No. 5, which ix
made to follow the “ AyibAtkAr-f Vazirg-Matfin” in some recent MSS,,

indicates clearly the commencement of @ new text.

1 Guyje MAdgagdn, Andarze Atrepit Miripanddn, Midigine Chalrang, and
Axdarze Ekderde Kavitda, by Peshotan Dastur Behramji Sanjana, Bombay, 1885, -

t 8ee Ganje Shdyagds, Gmj; Int,, pp. 10-11 Whore Dastilr Peshotanji states the
reasons for doing no., , . '
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6, Andars-i Dénikén val Mézdayasnén,

This toxt is a sermon containing about 70 lines, inculeating the practice
of daily religious duties. The tone and the stylo resemble those of the
“ Andarz-{ Véh-zit Farkho Piriiz”. One particular point to be observed is
the injunction of rubbing the hands and fice with gémé: every morning.
This custom, observed hy the orthodox Parsis of to-day, thus seems to be
vory old. The same injuncition is also to he found in the “ Andarz-i
Dastdibarda val Véhdindn® 7. In the sixth hook of Dinkard, however, we do
not find this precept of applying the gdmés to the hands and face, in a passage
treating of the smme subject. The passage runs thus :

SN St G5 Mg gRE ) Mueetuy B REMAU IR @6T UMY
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¢ They considered thix, too, in this manner, that men should do treo (?)
things every day, remove the impurity from the body, be faithful to religion,
and do good deeds. To remove the impurity from the hody ix this, to wash
the handz and fuce before the Sun rises, .. v

Dastiir Peshotanji has printed the text, with transliteration and transla-
tion, embodying it as §§ 160-169 of the Ganji Shivagin, The five words
* denmanicha pétak nigh pavan Din* found in Dastlr Deshotanji's text, at
the commencement of § 160, arec not to he found in any of the M8R, from
which our text is prepared.

7. Andorz-l Khilsri-i Kavitein,

 The admonitions of Khitsrll, son of Kavt ", containing ahout 45 lines,
are the dying injunctions of king Khisrd, commonly known in Persian
history ns Noshirwin the just, to his people, inducing them to ahstain
from sins, perform meritorious deeds, and despise carthly posseasions,
stating that after death, wealth and poverty, happiness and misery pass away ;
thither in the court of heaven the Judge is just, and bribery is of no avail.
Dastfir Peshotanji published this toxt, with Gujarati and English translations
and a teansliteration, in 1883, along with his Ganji Shiyaghn. Casartelli
also published a transliteration with translation in 1887s.  Salemann

3 Bee the texta, p. 121 § 2.

) CaMARTELLY, Two discourses of Chosroes the immovbal-sonled, Bah, and Or.
Becord, 1, 97-101; London, 1687, . .
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published 2 German iranslation with transliteration a few months esrlier:,
Dasttir Khuddydr Shahryfie edited the text with trandliteration and a literal
Persian translation in 1899,

8-11. Andurzihi-i Péshinikéin,

These four passages of ndmonitions, put together under a general heading,
contain about 34 lines. The first passage treats of the nine best things in
the world ; they are good Lealth, piety, fame, duty, good wife, a store of
good deedn, the soul led by the Githic doctrines, truth, and absence of fear.
The second enjoins the observance of law, religion, and social duties, It
advises every man to contemplate daily of the good deeds he performs and
the mistakes he commits; becanse the world is u flecting abode and thither
ia the everlasting abode, his actions are to be judged thither, the final trust is
in his own condact, and he shall not he pardoned if he weeps. The third
states that he who Las no wisdom iz in trouble, he who has no wife is
sorrowful, he who has no issue is without o name, he wlho has no wenlth is
despicable, but he who has no soul is worse than all. The fourth pnssage
contains about twolve maxims, the ninth of which, * women have no
wisdom »’, does not seom to be a Zoronstrian ideal.

12. Andarz-i Atdnpit Minaspandin,

“ The mlmonitions of Adarbid Maraspand,” addressed to his son Zartosht,
contain nhout 219 lines in our foxts. This text was edited with a Gujarati
translation, (ujarati and English transliterations and a Fallavi-Gnjarati-
English Glossary by Ervad Shoriarjes Dadabhey in 18693, from which an
English translation was made by the Rovd. Shapurji Edalji in 1870, It
was again edited, with Gujarati and Eaglish translations and a transliteration
in Avests character, by Dastlir Pashotunji in 1885, along with his Ganj-i
Rhyaghn, A French trunslation was also published in 1887¢, Dasttir
Khndaydr ShabryAr edited the text in 1899¢, with n Persian translation
and a transliteration in Avesta character. His Persian translation is rendered
as literal as possible, and he has utilized the Publavi text prepared by Dastir
Jamaspji making slight changes in it, wherever he thonght them necessary.

v BALEMANN, Mittelpersivche Studien, Mclanges Asiatiques tirés du Bulletin de
I'Acad, imp. des Sciencez de St. Pdtersbourg, X, 242-253 ; Peteraburg, 1887,

2 The Pallavi Textr, containing Adndarz-i Adarbid Miraspandin, Andars-i Vihadd
Farkht Fivdz, Andurz-i Ehferi-i Kaedddin, Midigin-8 Chatrang, and Kdradmal-¢
ArtabhsMar-¢ Pipakdn, by Khudiyde Dastite SBhahryar Irani; Bombay, 1899,

¢ Pand Nimaeh ¢ Adgrdid Mirdspand— by Herbad Sheriarjee Dadsbhoy ;
Bombay, 1869,

+ DE Hanter, Lo livie das conseils d' Aberpit-i Minsarspendin, traduction frangaise,
Le Muséon, vi, €6-78 ; Louvain, 1887,
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‘We must carefully mark the departure made by Dasttr Jamaspji in the
preparation of this text., The editions of the text prepared by Ervad
Sheriarjoe and Dastr Peshotanji, contain §§ 1-116 of the “ Andarz-i Adarbid,”
and an interpolation, comprising §§ 1-31 of the * Andarz-i Viéh-zt Farkhd
PirQiz, ” omitting §§ 117-134 of the * Andarz-t Aderbad’ as embodied in
our texts®.

Both the editions mark the deficiency after § 116 ; Ervad Sheriarjee
leaves blank space after the last ‘nafshman’ of § 116, and notes that a few
words are missing at that point. Dastr Peshotanji inserts, after the word
*naflinan ’, nine words : ¢ frarfn tikhshdkik mavan khvéstak andfkht
yokavimnét va men zak khv8stak’, in purenthesis, stating that the words
wore missing in the copies, owing fo the original MS. Leing worm-eaten.
It in not possible to supply at present the exact words nissing at the end of
§ 116. The lagt three words of § 115, and the three lines of § 116 missing in
MK, on account of the loss of fol. 63, have been resuscitated from the recent
MS8., TD, JU, JE, M,., M,;. But these recent M3S., too, are deficient at
that point. Three of the MBS, TD, JU, JE, have marked the deficiency by
leaving space after the word ‘nafshman’. I have come fo the conclusion
that about ten words at the most are irretrievably lost. Because I infer
that only one folio of MK, marked 63 by the renumberer, is losts. The
connection of the folios 64-63 strengthens wmy inference. Moreover, 1 found
nine small strips of paper, sbout half an inch each, closely stuck to one
another, lying uttached to fol. 64a, I. 3. I sonked them in water and separated
them from one another, and found that the uppermost belonged to fol. 55 ;
I adjusted the other sevén in their proper places in the third lines of fols.
56-62, where they filled in exactly ; but one, vertainly belonging to the
missing folio 63, remains unadjusted. On the a ride of it, [ find the letters

v+, and I think that the iwo letters Lelong to the second guwr in § 118,

On the b side, the letters are indistinct; I find something like v« -*te)-u
1 wm tempted to adjust these letters as bolonging to =Y+ in § 126, Then
again, 1 have caleulated that twenty-eight lines of a folio of MK, on
an average, occupy about nineteen to twenty-one lines of our printed text.
For the lost folio of MK, we have becn able to resuscitate shout twenty
printed lines, Therefore, if any words are missing they must not be
more than ton words at the most, My inference might farther be
supporied by the context. §11b advises not to misapproprinte and keep
the properfy of others and mix it with one’s own; § 117 of our text
commences in the middle of a sentence with the words: “does not become
glad, because menkind is just liko a bag full of wind, when the wind passes

1 Bee the texts, pp. 68-T1.

s See the srgnments from the oomnections of folion glven in the deseription of
MK, p. 2 sbove; also see Grundriss der Iranischen FPhilologie, II, 111, 13 112, § 78
Dr. Weat thinks that ahout eight folion are lost,
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eway from it, nothing remains there”. This comparison of mankind to s
bag full of wind is institated, I think, to give am idea of the frailty of
bhumau life and ocarthiy possessions ; moreover the style of §§ 116, 117 is
very much alike. In both the sections we find the admonition followed by
reasons for that admonition, and the reasons are introduced by °memun’
in both the places. At times, I am tempted to think that there is no
deficiency at all ; becaunse the first three words of § 117, placed after the
lust ¢ nufshmun” of § 116, would give us the following strictly grammaticul
sentence : ‘ meman mavan khvAstak-i 14 nafshmun afrit ywkhsinés, puvan
zok-1 nafshman shit 14 yabavinét’, “because he who keeps property not
guined by himself is not plensed with Lis own ™, I leave this matter for
better judges to decide. Fortunatoly for us the folios 74-77 of the old and
very valuable codex DP being extant, they supply us with almost the entire
text, which we would have missed on account of the loss of MK fol. 63.
Had one more folio, DI fol. 78, boen gurviving, the text of the * Audurz-i
Adarbdd ¥ would have Leen perfect,

The omission of §§ 117-134 of the * Andarz-i Adurbid ” as given in our
toxts, in the recent MSS, must be due to the loss of ubout five folios of u
copy of MK, which must have been used os the original by the writers of
the recent MSS. On seeing the different copies of MK, I have marked that
the copyists have imitated MK, in keeping their MSS. of neurly the same
size uys MK, TD, JU are of the same size. It is very curious fo mark that
DP cxactly oceupied the same numbor of folios as MK, viz, 163 and its
size must also be the same, The toxts thus missing in the recent MSS., after
§ 116 of the *Andurz-t Adarbdd,” must comprise about 103 lines of our
printed texts, out of which 86 only survive and are mestored in our toxts?.

.Dr. West considers that the §§ 119-148 of the * Andarz-t Adarbdd ”* given
in our text:, containing the * Hakikit-i Rozha ” arc interpolated here®. - I
think that they possibly form purt of the “ Andarz-f Adarbéd,” us they are
addressed to a second person just like the other sections of the “ Andarz-i
Adarbdd,” in the same terso and pithy style, characteristic of the renowned

writer.

The following §§ 149-134 are again admonitory, and there seems no
reason to doubt their connection with the * Andurz-i Adarbdl.” The lust
§ 154 is a ropotition of § 104 ; the ropetition seems to be intentional to lay
stress on the advice already given. Tho lust benedictory lines, \ushtng
immortulity to the soul of Adurbdd, clearly show the end of the Andarz.

The interpolution of §§ 1-31 of the “ Andarz.i Véh-zit Farkh6 Pirfiz,” in
the rocent MSS. of the “ Andarz-1 Adarbdd” and the printed texts edited from
them, is easy to be expluined. The same reason, nssigned for the omission of
§§ 117-154 of the “ Andarz-i Adarbéd,” i. e., the loss of about five folios of the
MBS, to which the recent copies owe their descent, holds good for explaining the

3 flee the texts pp. §9-78, $ PBee G. 4 L P, II, LI, p. 110, § 67,
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interpolation. The commencement of the * Andarz-t Véh-zat Farkhé Pirdz;”
and the end of the * Andarz-i Adarb&d” being missing, the copyists of the
recent MSS. supposed the §§ 1-31 of the “ Andarz-i Véh-zat” as forming part
of the * Andarz-f Adarbid.” There seems to be no contextnal connection with
§ 116 of the “ Andarz-t Adarbid” and § 1 of the “ Andarz-i Véhezit.” But the
prelude to the “ Andarz-i Véh-zit,” as given in our text on p. 73, 1l 6-15, can
be shown to have closo connection with the §§ 1-31 of the same separated
in our texts owing to the loss of about six lines. The loss of six lines is
owing to the MK fol. 68 Leing missing,. MK fol. 67 ends at the word
‘staliwmbuk ’ of the prelude. Out of about 20 lines of the missing fol.
08, we have resuscitated fourteen from the recent MSS, JBE, JU, TD»
M,., M,,; six lines therefore scem to be irretrievably lost ; the “ Andarz-
Veh-zat” is written in a sermonizing tone, The phrases ©aigham aizmit
himanét® of 1. 2 of the prelude and *memansm alzmfit’ in § 6 of the Andarz,
show the literul connoction of the Andarz with the prelude. In the prelude
Vihezdit Farkhé Piraz says “he has experienced wisdom to be { partaining to)
the good spirit, and man’s conduct to be earthly ; every thing is allotied by
wisdom ; he who hus wisdom is nlways at case, he who has no wisdom is
always in trouble.” Wisdom again is the bnrthen of the §§ 6-18 of the
“ Andarz-f Veh-zit.” “For I have tried ™, says Véh-zdt in these sections,
“overy ovil can be removed from the creatures by wisdom ; eomfort and
Lelp ave from wisdom. For wisdom leads man to great dignity, and wisdom
suves him from the most grievous distress.” Wisdom is the preserver and
protector of life ; wisdom is the saviour and helper of the body. In
prosperity wisdem iy googd ; nay, wisdom iy the much protecting in poverty.
Hither as comrade wisdom is good, thither for sapport wisdom is much
protecting . This, I think, sufficiontly establishes the connection of lines
6-15 on p. 73 of our texts, which form the prelude to the “ Andarz-i Véh-zat,”
with §§ 1-31 of the Andurz itself on pp. 74717,

After the publication of these texts, it is to be hoped that if any MSS.
bu as yot lying in the dark in Bombay or clsewhere, containing the “ Andarz-i
Adurbdd " and the “Andurz-d Veh-zdt,” they will be allowed to seo the light
of day, so ns to settle the confusion betwist the two texts. The one peculiar
foature of the * Andarz-i Adarbid,” edited in our texts, is this that nearly half
the pages are ecrammed up with variorum notes, about 219 lines of the text
requiring 139 lines of collation notes. Somo of these will be considered
suporfluous, but critical students of the texts will see their utility, About
eight MSS. have been made use of. Three of them, MK, DP, JJ, can be
classed as MSS, of tho first closs ; two others, TD, JU, are MSRS. of the
second oluss ; and the rest, M,s, M,:, JE, are third class MSS, Much can
be snid in favour of sticking closely to the text given in the oldest MSS,
The copyists of old MSS. often insert or omit words and somsetimes
change them nob seeing their appropriateness, Theso vagaries sometimes
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indyoe the modern philological scholars to poin rules of Grammar and
Phonology, in grder to jnstify the reading of the recent MSS.

T will give two instances of the ways in which recent cupyists corrupt
the text.

The Andarz-t Adarbad § 12, as it stands in the old MS., can be read :
‘Kank meman ashnavih niydsh, halak al yamannin. Some ome of the
recent oopyists must have read ‘vinih’ instead of ‘niytsh’; another
changed ‘vinih' into ‘vinit,’ and a fourth put togother ‘vinit’ + ‘halak,’
%o as to suggest the reading ‘vinitdrak’ to the modern critical scholars.
The copyist of TD actually inserts Neo-Persian 42120 as the meaning of

the word !

The Andarz-i Adarbad § 83, w. 3 is ‘awé-shndhar’ in the old MS,
In TD, the word is actually written ‘awé-shnéhar’ and changed later on
into ‘awt-shnbigar;’ another copyist made it ¢ dwieshnigar,’ and a fomrth
made it * Rwdeshniktar > a3 more grammatical !

The Andarz-i Véh-zéit, too, supplies an interesting instance of the
ocopyists’ vagaries. In MK, Andarz-i Vih-zat § 24 runs thus : ¢ Stér
mat javit bar 14 vazlindt, bakht mat sipikhtan 18 shayét’ Recent writers
changed ‘mat’ into ‘yatiot,’ ‘yatimét,” ‘yAtanih’; and some changed
‘vazl(ndt' into ‘vazliint,’ thus making it very trying for the trarslators
to assign any correct meaning to the sentence. On referring to the P’iz.
text of ‘Aogemadatehd’ § 106, it will be seen that the text of MK alone
is correct.

The extant Pahlavi litarature has preserved in various fragmenis the
ethical writings of Mobadin Mobad Adarbad Mirespand, tho Prime
_Hinister of Shipihr II, (309-37% A. C.) perhaps the foremost Andarz
writer we know. He was an inhabitant of Kirin, and he and his school
seem - t0 have taken the lead in organising the Zoroastrian ritnal and in
preparing an established version of the Zoroastrian Scriptures, He is
one of the very few lenders of the Iranian community who were canonissd
as Saints (hd-fravart), In Ervad Tehmuras® MS. of the DAtistda, written
by Giopatshd Rostahm Binddr (about 880-900 A.Y.), there is a toxt of
about 111 lines (Fol. 81 3, 1. 17—84 a, 1. 9) just preceding the “Ditistdn-
i Dinfk,” containing 22 precepts, which Adarbad, as Aérpat, gave to a
digciple (bivisht) and whick, as he says, ho had originally received from his
own preceplor Mibir-Adharmazd. Dinkart, Bk. IIT, Ch, 199, contains the
ten admonitions givenby Adarbid. Dinkart, Bk. VI coptains about 534

+ See Dinkart, Bk III, Ch, 01; Jbid. Bk VI, Ch. J § $2;aud Pehlari
:V.‘nﬂiﬁ!‘l 4, 45.(127 8p.) copp.
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sthical passages of the sages of old, ten of which—§§ 325-329, 468,
476-479 are mentioned as being tlie sayings of Adarbad Marespand. Text
No. 33 of our work contains the last utterances of the sage given on his
death-bed. This present text seems fo have been specially composed
for the instraction and elevation of the author’s son Zartosht, named after
the prophet Zarathushtra. The text contains sound praetical maxims of
life and character, such as would tend to promote the spiritual, moral and
material welfare of the son of a prime minister, who, as the anthor thought,
was one day destined to occupy his father’s place. The caution, so often
iterated, not to depend too much on material greatness and prosperity,
and not to divulge secrets to women and foolish persons, tends to shew
that the Mobadén-Mébad, living in a revolutionary age, in the midst of a
community possessing high aspirations and too often misled by court
intriguss, must have seen in many cases around him, humility to have been
the essential requisite for greatness, and troachery as the necessary result of
undue frankness and candour. Even in the midst of swch surroundings,
tho sage preaches the path of duty and spiritunl salvation. The optimistic
tone pervading the whole text is remarkable. The description of «* Works
and Days” occupying 30 sentences of the text (§§ 119-148) is amn
interesting monument of the social usages of the Sasanian Zoroastrians.
§ 149 of the text is to be found twice in the text No. 33 (§§ 21-22, 60-62)
of our work referred to above, containing the last utterances of the sage
given on his death-bed. This is an additional proof to shew that the
sentences 117-154 form part of the Andarz-1 Adarbéd. !

13. A Fragment.

The fragment of 17 lines, following the “Andarz-i Adarbad” seems
to be a minor text in praise of rightecusness. As the “‘Andarz-i Adarb&d”
ends at the end of MK fol. 63, and fol. 66 is missing, out of 20 missing
lines, about 8 have been recovered from TD, and collated with the Pers.-
Pasz. version of the same in MH,, fol. 1644, kindly supplied by Dr. Weat,
and with another Pers.-Piz. version given by A. Barthelemy on p. 55,
. 51 of Gujastak Abdlish ; the first 12 lines forming the qommencement
of thia short text are still missing,.

The first 13 surviving lines of this fragment, from the words *minishn
atibash’ to ‘pavan rasishn,” are interpolated in the recent Pahlavi and
Pero,-Paz. MBB. of the ‘Gajastak Abélish.” It is difficalt fo expl«in the
interpolation. In the absence of any evidencs, it can be conjectared that s
loose folio of 8 copy of MK, containing thia fragment, must have ‘been
inserted by a negligent soribe, through oversight, into & MS. of ths *Ga-
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jastak Abalish,’ and later-copyists of that MS. wrote down the lines as
forming part of the ‘Gtajastak Abilish.’

From the misiakes of writing ‘i-Qplsh’ for ‘atbash,’ ‘tain’ for ‘Andar’
and ‘darak,’ ‘vad varz’ for ‘Tarich,” and ¢val’ for ‘valman,’ which I find
in the Pahlavi version existing in TD,, I am inclinod to think that this
much of the Pahlavi version has been reproduced from Pers.-Pitz. MSS.
by an inexpert writer who could not make any sense oul of the Erag-
mentary text.

The first surviving sentence of the text is incomplete. The rest of the
fragment purports tosay that Righteonsness nourishes the soul just as
parents nourish a child, Righteousness opens the way to the ‘Illumined
Best Existence,” and resembles Gardtmin,” the abode of Atharmazd. In
future life, in the * Assembly of Isatvistarin,” reward and retribution will
be dispensed unto the righteous.

14. Andarz-i Vih-zat Farkhd Pirda.

“The Admonitions of Vih-s4t Farkho Piriiz ” must have consisted of
about 62 lines, out of which 6 are missing.! The text commences with the
last ine of MK fol. 67 a; fol. 68 is missing ; about 14 lines of the text
missing have been recovered from five recent MSS.? and about & lines
still remain undiscovered.

L
The reasons for the mixing up of §§1-31 of this text with the
“Andarz-i Adarbad” have been already discussed above’. We havo not
as yet mot with any ‘Andarz’ writer named Véh-zdt Farkhé Pleaz in the
Pahlavi literature.

Véh-zit says : He hasexperienced Wisdom to be of the Good Bpirit
and Work to be of the material world. Everything is ordained by Wisdom,
He who is full of Wisdom is always at emse, the unwise is elways in
trouble. Thereare two persons who are always ut esse owing to their
own Work: the one who is of discerning judgment, and the one who is
unwise ; the [ormer owing to the Wisdom which bhe has, the latter owing
to the lack of intelligence. There are two persons diseased in health
and distracted, who are cresting pain and severity for their own selves.
« s« « « % He whois diligent, stores up good deeds and does not
deviate from daty, becomes great by the help of Destiny. He who does

1 Butsee G. 4. L P, 1T, IIT, § 74, * 8ee the Texts, p. T4, u. 1.
s See abovepp. 28-24. ¢ See the Texts, p. 73, Il 615
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ot rely upon hifngélf, is not conitént with €he elighledt sin, doés bot tur
to the greatest means he has, and does not do any work by thé help of
those means, he should attribute laziness to Work, not to Destiny. Hs

who is industrions in order to attain profit has s discerning judgment,
and he who relies upon Destiny is hopeful.

For, says Veh-zat, he has experienced thut evil can bé rémaoved
frot the crémttires by means of Wisdom ; for, Wisdoin ledds mian &5
high position, and Wisdom saves him from the direst distress ; Wisdom
is the preserver and protector of life ; Wisdom is the saviour and helper
of the body. For, he who has Wisdom'is a good worker ; for, he who
has Wisdom, has even wealth ; for ail good works are founded upon
Wisdom. For, even for him whose span of life oxtends to a hundred
years, the road is towards the Chfnvas bridge in tho end. Yor the wise
understands the affair from the beginning, the ignorant sees at the end.

For, says Véh-zt, when the body is disintegrated and the frame
broken, when life too has passed away Fftom the forlorn body and the
frame has remained useless : if the beast of burden comes, it does not
go without the load ; if Destiny comes, it is not possible to evade it. Now
family mingles with snother family, possession and poiestas pass to an-
other master ; life remains aloof and the body separated ; the dead matter
is in its proper place, and the dog and the bird sit inimically against each
other. The high and 'he low, the master ‘and the slave, each comes to
thls abiode.

This summary of the text strengthens the arguments already pui
'Eorward to prove the interpolation of §§ 1-31 of Véh-zdt’s ‘Andavs’ in
the “Andarz-i Adarbad.” The last 10 lines of text on p. 73 of our
work conitaifing the commencemént of the ‘“Andarz-l Véh-z#t" begin
with the distinetion of Wisdom (Kherat) and Work (Kdnishi), The
6 linas of text thissiny might have contained a comphrison hetween Work
(ktiniskin) &fid Destiny (bakht) and the result of a happy unios of Wisdem,
Wark and Deéstiny: This matter oxténds to the §§ 1-5 on p. 74. §§ 6-18
arein praise of Wisdom. §§ 19-31 contain a shotrt sermon ot dedth shewing
how Desliny is tnaveiddble, and the wise understind the affdit at the
conminénchiiént and remain on their guard.

" The phrdses ‘algh-am atzmtt’ (p. 78, 1. 7), ‘memsu-am
{p. 74, 1. 8) and ‘meman’ at the commencement of §§ 7, 18, 19, 21 are
worthy of notice as, I think, they sufficiently establish the connection of
the last ten lines on p- 78 with the §§ 1-31 Eollowmg, whlch latter
have upto now remained tnterpolated in the *Andarz-i Addfb
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15:16. 'Po pussiges.
These two passages of about 5 and 16 lines each, contain maxims
snd admonitibnd;

The first containe ten maxims : to be charitable, to speak the trath
to marry and multiply, to perform worship and be faithful to religien,
to perform the khvétskdas, to establish the Varhardn fires, to celebrate
- the gdhdnbdss, to fertilizé barfen plices dnd bresd caftle, did to give
gifts to the good and the deserving.

The second passage contains eleven sayings oqually interesting.
17. Sokhun aydchand AtOn-Fren-bag-i Farkhé-zatin.

Adar-Fren-bag Farkho-zitan, the arch-priest canonised for his having
made the final attempt to preserve what remained of the Zoroastrian
lifteratare about 180 years aftor the appearance of Muhammadanism, is
well-known for baving controverted religions dogmas with the imfidel
Abflish in the cotirt of the Khalitah Maman. He is referred to in Dinkart
Bk. III, Ch. 142, and the Datistin-i Dinik, Parsisha 87, as the author of
the Ainin-Némak, and Dinkart Bk. IV i3 sald td contain select extracts
from the work. The same ‘namak’ is referred to i text No. 28 of oit
work, as having contained some hints as to the rules of the game of chess.
Dinkart Bk. V, contains the replies Adar-Frén-bdg gave to two series of
questions of Ydkip-i Harydn of the tribe of Sémld, the ancestors of which
community had under the chieftainship of Nebuchadnezahr, gone to wat
against the Bani-Isrdylls.' The first sericé of questions were askéd by
Yakip with friendliness with a view to gain a knowledge of tite histoty
and the ethics of the Zutathushtrian creed. The second series of quostions
were asked by him after his conversation with a Christian named Bakht-
mabari, Ervad Tehmuras’ Biindahisho MS. TD. coniains 147 yuestions
asked to Adar-Frén-bag with his replies.? The Adar-Frén-bag referred.to
in Dinkart Bk, VI § 482 is perhaps the Magtipatin Magpat who flourisked

2 See G.d.1 2., II, IIL § 37 where Dr. West gives the transliteration’ of tie
commencement of Dk. Bk, V. Ioatend of the proper mmme Ydkdp-i Hdrydn, he reads
shuklips-1 azaragdn (wthe wonder of the médernay andl binday Mirdacr {=cntirely con-
nected) instesd of Bani-ferdyil. See Dastur Peshoisvji's Dk. Vol IX, Transliteration
p. 600 ; sh&kif6 ahlydni (= myaterions and ploasing), and sandd salydkar (=evil doing).
See Dadthr Dasibd DK, Vol X, Text p. 1, Tradafteritlon p. 1: J40K pkodin’ (=a
townmman) for Ydkdp.

Bee Ervad Tehmurae' Bondahisho, Int., p. xiii, col, 1.
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in the ocomrt of Khusrn Kavitin® along with Adar-bdjit and Vohadatt-
Adsr-Atharmazdan,

This passage in our texts, of about 12 lines, contains two questions
asked to him, with replies thereto. The questions are : 1) “ What is
Wisdom and the eye of “Wisdorm’, and 2) What is the cultivation of
Wisdom",

18. VAjakihd-i Bakht-afrit va Atanpat-f Zartoshtén.

This piece contains two small paseages of-about 5 and 14 lines eaoch,
containing the sayings of Bakht-Afrit and Adarbdd Zartdsht, grandson
of Adarbid Mirespand.

It is possible that the Bakht-afrit of this text is the same as Dastr
Bakht-ifrit of the Court of the Sasenian Emperor Khusru Kavitén of whom
we read in the Zend-t Vohdiman Yaeht Ch. 1§ 7. We find a few more
sayings of his in Dinkesrt Bk, VI §§ 324, 506-512. The Bakht-afrit
referred to in Ervad Tehmuras’ MH. TD,, along with * Zartisht of great
hopefulness,” may be the same personage®. It is also possible that he may
be the same as the commentator Bakht-dfrit quoted in the * Pahlavi
Revlyet” preceding the Datistdn-i Dinik®, the Shdyest-la-shdyest, Ch. XX
§:11, and the disciples quoted in the Nirangistdn* are possibly his.

In this passage of our text Bakht-&frit says that there is no person
wealthier than himself with the exception of him who is more contented than
himself, and that if all men of the world hand him ovor their riches they
cannot make him the richer thereby, becanse if he received with the one
hand and gave away with the other, nothing but trouble would remain with
him.

According to Dinkart Bk. ITI, Ch. 187, Adarb&d Zartésht was the
Rat (Primate) of Irdn during the veign of Yazdakart Shaphhran (399-
420 A.C.). Dinkart Bk, VI §§ 480-481 contain some admonitions given
by hina.

1 See the Zend-§ Vohemar Yasht Ch.1§ 7 1 SBE., Vol. V, p.194.
" Bes Ervad Tebmuras' Mukn.lnl‘n,p xili, col, 2 and p. ziv, ool. 2.
s Fevad Tehmurss® MBS, written by Gopatehd, fol, 715, 1 12and fol. 73 4, L 10,

+ Bus Dastar Dasebfi Peshotanfi Sanjana’s Pasalmile of the Nlrangittan, fol. 49
‘,'l.’.‘
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In the passage under consideration we are told that he bad attained
s long age of 150 years, and that he was the MagiipatAn-Maghpat for
90 years.

19. Hankhattinishn-f Mandtm-§ Géti.

This small passage of eight linea explains the division of the things
of the world into twenty-five parts, governed by Destiny, Work, Tempera-
ment, Nature and Heredity. This passage is worth comparing with the
Paklavi commentary of Vd. V § 33 (Sp.), Datistin-1 Dintk Pdrsishn 70
Vajar-kart Dinik, pp. 187-8, and Diokast Bk. VI § 488.

The texts in the last two works agree mainly with each other,

But whereas the Dinkart ascribes the text to the Saint Adarbéd Mérespand
by commencing it with

Hoyju <o e Py F _J') MW rRy ViR g v raer !b)fn - Sk
the Vajer-kart Dink aseribes the text to the Prophet Zarathushtra him-
self and that statement would be more in tune with a book purported
to have been written by Métydm&h Arispf, cousin of Zarathushtra. The
text thus commences in the Vajar-kart : : :

— VHE RPsur REUE MRS D v e te 6 s
RIGS o Y swr r 1 D my

Except in this change of headings the two latter texts have no
other difference of language. Moreover it is interesting to note that
the original composer of the Vajar-kart Dinik must have selected this
text from the Dinkart MS. rather than from the set of MSS. containing
the Ayibdtkar-t Zarirhn. This can be seen from the fact that he copies ten
more words from Dinkart Bk. VI § 469, which are not oonnecteq
with § 468 and whick do not form a complete sentence without the

following seven words which he has not copied. The commencing sentence
of Dk. Bk. VI § 469 is

msm_mn-}ﬂﬁ Vo= RN DY v SRR MU v il M

1eeeDs 1) s ey Sy

The Vajar-kart gives the sentence upto sumr? and breaks off, inserting
the benedictory formaula :

The following notable differences are to be observed between our
text and the one found in the Dinkart and the Vajar-kart. Our text
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does not atiribute the passage to any auihor, an it simply cgmmences with
¢ denwan-ich ynmanntnd’. Instead of ¢t# in L 1, Dk. and Vj.-k. have

_tie. Instead of @) inl 2, Dk snd Viek. have -0y Instead of
__J wy -in L 4, Dk, and Vj.-k. have __1 " )ba'.r Instead of 98! ¢ sem
in ). 5, Dk. and Vj.-K. place “ems 1 __P-v.- before “wdw~¥ and prefix
53;)? to sms ny inl. 5. Instead of lﬂ'l;-,” in 1, 6 Dk, and Vj.-k. have
thess w-lug# and they prefix MNser to s¢ my in L 7. Dk. and Vij-k
prefix » g o meg in 1. 7, they have -‘u):p*u instead of Y and omit
ot prefixing sy to ¢ ny, Instead of )-_v_J in 1. 8 Dk, aud
Vjk. have -l_r;_-)J e instead of s and they prefix RNy to

Sqsw wu.
20-21. The Colophons.

An regards these colophons, the one of the original from which the
first 19 fexts wpre gopied, and the other written by the seribe Mibir-Awan
Kaé-khtiars himself, see above pp. 5-6.

22. Nirang-i Zahar bastan.

This amall « Nirang to be recited in order to check the poison, the
sting and the jaws of noxious creaturss” was edited by Dastir Hoshang
Jimiap and Dr. Haog in.the « Old Pablavi-Pizend Glossary” (pp. 23-24).
Ervad Kavasji Edalji Kanga gave & correct and fuller fext of the same
with trposlation in the “ K. R. Cama Memorial Volume” (pp. 142-143)
v 1800 A, C. Anether vexy corrapt text of the same Nirang is fo he
fonnd o p. 170 of pur Texts, capied from JJ.

23. Kar-nAmak-f Artakhshir-! Pipakan.

Dasttir Jamaspji did not embody the KAr-nimak in these texts, as
&rvad Bdalji Kersaspji Antia took the help of the MS. MK and prepared
his Pahlavi text published in 1899. Noeldeke had translated this {ext in
@erman in 1878, In 1896 Dasitr Kaekobdd Adarbid published the
Pahlavi text, with transliteration end translation, giving from the
Shih-nAmah Persian pepsages . corroborating the Pahlavi text. Dastur
Darabji Peahotan;: Sanjang, B.A., bropght out hip edmon of this text in
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the year 1896, As early as in the year 1853 Dastur Peshotanji
Behramji Banjana had published a Ginjarati translation of this text in the
“Jagat Premi.”"*

24. Ayibltkird Vazorg-Matan.

This.text containg about 282 lines, and is also called Pand-nimak-t
Vazdrg-Mohr. Dastir Peshotanji had edited this text in 1885 for the first
time with transliteration in Avesta characters, iranslutions in English and
Glujarati and an introduction, ander the title of “Ganje Shiyagin.” Dasttir
Jamaspji thought it fit fo re-odit this text, as it was incomplete at the
end in Dastfir Peshotanji's edition, and some important variants were
found in JJ, which would help for a better understanding of the text.

Dastiir Peshotanji named thiz text the ‘*GanjeShayagan,” attaching
the texts Nos. 5 and 6 to it. He translated the words < pavan Ganj-i Shifkén
hanakhtfint’ occurring in §1 of the text by ¢ T have given it the name of
Ganjeshdyigin.” But the subject of the verh ¢ hanakhttnt’ is the noun
*ayibhtkdr*’ occurring inl. 2 of §1, and the phruse therefore means : “1I
deposited this memorandum in the Ganj-i Shaylkdn, ie. the Royal
Treasury,” and the verh ¢ hanakhtiintan’ when used alone does not mean
“to name’’: ‘sham bhanakhtfintan’ is the appropriate phrase for it. Moreover
we read in Dk., Bk. III, Ch. 420 and Bk, IV § 15, of a copy of the
Scriptures and other literary works be'ing preserved in the * Ganj-i

Shapikéin.”*
Tt has been already shown that this writing of Vazérg-Mabr has no

connection with the texts Nos, i and 6.

The M8. MK was available for only §§ 1-27 of the text; the rest
has been ftaken from MK’s copy JJ, and collated with TD,JU. The
fols. 112-125 of MK, now missing, mast have been existing at the time
when JJ was copied, and they seem to be missing sfter the copy. It is
quite possible that they lie rotting on the shelves of some priest who knows
not what they trent of. As the fols. 111 b and 126 a are blank, I conjee-
ture that the fols. 112 a and 1255 must also be blank, and ithe possessor
of the MS., after the time when Jamshid Jamisp copied, must have made
a separate booklet of those folios, seeing the first and the last pages lefi
blank. The receént MB. TD again breaks off at § 162, and the final portion

is prepared from JJ and JU only.

+ Bee Khan Bahalur Bomanjee Byramjee Patelt’s Parxee Prakash, p. 620,
s Ses Dastoir Peshotanji’s Dk. Vol. IX, Text, pp. 450, 456.
* Bee rbove, p. 19,

5
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. §§ 234-264 of our text seem to be missing in the MSS. from which
Dast@r Peshotanji prepared his text, but one of those MSS., as Dastfir
Peshotanji states, has the words * patirishn-} framin-t abitar va amitar
va aérpat’, inserted by a later hand after § 233. The end of our texi
contains the benedictory lines :

¢ Antishak-rlibin yahavimit Vazorg-Matfin- Bakhtakin va valmanshén
Kayhn va yaldn va virdn mavan ghn-awnspirih-1 Din-! Mizdayasnén
kant-hémand. G#s pavan Asar-i Roshan yahavlinit! = “May Vazdrg-
.Mehr, son of Blkhtsk, and those Kayins, heroes and brave men, who
devoted their lives to the religion of Mazda-worship, be immortal! May
their abode he in Endless Light !

The restoration of the §§ 234-264 and these bencdictory lines from
the MS8S. J.J and JU, supports the arguments bronght forward to prove
that the texts Nos. 5 and € are not connected with the Ayibfitkhr-i Vazdrg-
Mrtfin in any way.

Out of the three MBS, from which Dastfir Peshotanji prepared his
text, two are very rocent, dated 1131 and 1148 A, Y. (=1761 and 1778
A.C.); the third, which contains Shah-z4t bin Shat Farkhd Adbarmazd’s
well-known colophon bearing the date 1067 HindGstdnlk, is not dated, It
is-snid to be the copy of Aérpat Kamdin bin Shahryir bin Nerydsang bin
Samand, most of whose MSB. are written after 627 A. Y. (=1257 A.C.)
If the MR, be really Kdmdin Shahryar’s own copy it must be at least 650
years old. From u study of the variants in the text, it will be seen that
the recent MS. TD used in our text, closely agrees with the so-called Atrpat
Kamdin’s MS.

I will now give a short synopsis of the interesting text written in an
age of -reform, rationalism and the rise of philosophy. The text com-
mences with a short introduction wherein the anthor states the reasons
for writing the work. He says that he wrote the book at the behest of
the Emperor Khteri¢ as an admenition to those who were of good destiny
and deposited it in the Ganj-! Shitkan. He observes that all earthly
possessions are perishable and ever changing, that within a hundred years
material life comes to a close, and sovereignty to nothingness, that within
four hundred years the family is disintegrated and name and fame come
to forgetfulness, home and homestead become desolate and defiled, descent
and lineage attain humility, and sovereignty would be in the hands of the
lords of the period, that only the substance pertaining to the renovation
survives and does not disintegrate, that piety alone is the matter pertaining
to renovation, and righteous deeds cannot be stolen by any person. He
farther observes that since his wish is to practise piety and abstain from
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committing sins, since he is a sincere believer in the existence of God and
non-existence of the Daevas, in religion and soul, heaven and bell, in
judgment, after the three nights, resurrection and final lifs, he wrote these
few utterances for earthly name.

The catechistic portion of the text may bo divided into eight parts.
This division will appear logieal.

The first part containing §§ 5-22 turns upon the pivotul question as to
“ the happiest man,” and five questions arise regarding “the least sinful
man,” “the law of God and the law of the daevas,"” “good and evil,” “mode-
rate thought, charity and truth,” and *immoderate thought, parsimony, and
untruth.”’

The second part containing §§ 23-41 contains five questions, the chief
of which treate of the man who is perfect throngh goodness. This part
contains a description of the drujas : Avarice, Need, Wrath, Jealousy,
Shame, wicked Reason, Revenge, Lothargy, Impiety and Slander.

The third part consists of §§ 42-56. It opens with an assertion us
to Aharman baving concesled the reward of good deeds and the punish-
ment of sin from the thoughts of men, and the Creator Adharmazd having
bestowed several invisible protective forces, such as Inuvate and Acquired
Wisdoms, Disposition, Hope, Contentment, Religion, and sagavious Confor-
once, in order to help man snd keep the drwjas mentioned in the second
part in abeyance.

The assertion is followed by two questions and replies us to  he allotted
work and the greater or less energy of these invisible forces.

The fourth part, containing §§ 57-104, consists of fifteen questiona
and replies, which do not seem to have much connection with one another,
They deal with the best Nature, Disposition, and Wish, the best good
deed, conduct, instraction, repute, and great nume, und Lheir utility in the
absence of certain unworthy traits. '

The fifth part, containing §§ 105-111, treats of the idoa, oft iterated
in Pahlavi texts, of Fatc and Work being intimately connected and the
illusion of wnaterial prosperity.

The sixth part, containing §§ 112-170, treats of Lwenty-nine questions
with their answers, mosl of which ave trite sayiugs such as, the wicked
man conversant with religion is the most inauspicious, the sky allotting

the destiny of the carth iz the most powerful. oternul time is the most
truthfal, ete.

The seventh purt, containing §§ 171-198, treats of four main questions,
eid about nine more issuing out of these. The main questions are :
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‘What appears more becoming to men in this world * Of what are men the
mdist ‘dedirous ? * OF what are men the most thirsty ¥ Of what ought men-
to be mach thoughtful in this world, and on what ought they to rely ?

The eighth and the last part, containing §§ 199-264, contains I4
yuestiohs and answers giving so many maxims for conduct of life and
society, 1 will quote o few of them : Sitting with the wise is the most
beneficiul ; the tongue of truth-speakers is the most steadfast, the store
of good decds lasts till the removation and is not disintegrated ; the reward
of the righteous is the most reasonable ; gifts to the ungrateful uand
conaection’ with the wicked are the most unproductive ; the decision of
Giod is above everything.

At the end of the text, we find the usual benediction to the author.
24, Badnd-i Fravurtin yom-i Khtndat.

“ The month Fravartin day Khrdat ™ is a text of ubout 107 lines
mentioning about twenty-five events which are suid to have taken place on
the day, on which account “as revealed by Afharmazd to Zartosht,” men
hold it in veneration. Dastur Kaekhusrn Jamaspji Jamasp-Asa trunslated
the text for the first time in the *“ K. R. Cama Memorial Volume ” (pp,
122.129), in 1900 A. C. A Few Indian MSS. of the Nirangistdn contain
at the end about 17 lines of the same toxt in un Imperfect condition break-
ing in the middle. Our text ix prepared from JJ, TD, T,. The events
briefly describéd are as' follows :

On the day, Atharmazd created the life of mortals; Giaydmart cume into
munifestation in the world and killed Arezar ; Mihryd uud Mihrydnih grew
up out of the earth, Hoshyéng the Péshdét came into manikestation in the
world ; Takhmfirap seized the wicked Aharman as a steed for thirty years ;-
Jam made the world withont death and decrepitude, he brought out the
contract (patmiinak) fromhell and came into munifestation in this world,
bhe prepared the ossuaries and ordered wmen to do the same, who, when
they saw ~what was ordered fo them by him, celebrated the day us the
“new day'’ and nawed it the “new day”; Farftto divided the world
and married his' sons to the three daughtors of Bokhi-khsrf, king of
the Tajikd ; Manfshchthar killed Sulm and T4j in revenge for Afirij; Sim
Narimdntkilled the dseva Snd(v)itnk and Az-i dahfk and sat on the
throne of sovereignty of the seven -kingdoms ; Kaé-Khfierfié son of
Sfydvakhsh killed the Turanian Frasyik in revenge of his father, and he
weat to Gartmfin with pom) on the same day ; giving the kingdom to
Lioehap ; Zariohaht son of Spitim came to the sight and- conference of
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Auhs rmazd, and accopted the religion of Mazda-worship frowm AGbarmazd
the Lord ; king Vishtisp accepted the religion from Zartéhsht ; eighteen
things happen to KhOsrdé son of Alharmazd in vighteon years ; the future
henefactor Vahiram the glorious will come into manifestation out of
Hindakdn (lodia); Péshyfitan son of Vishtdsp will come to Airfin-ghahr from
- Kangdéz und promote the religion of Masda-worship ; Klidrshitar son of
Zuridhsht will comne to the sight and conference of Adharmasd and withhold
the Sun for ten days and nights in the mid-heaven and muke wen without
doubt us to the religion of Mazda-worship ; Afibarmnasd the Lord will
performt resarrcction and final dispensation on the same day.

25, Darakht-i Asirik.

« The troc of the land of Asur (Assyria)” is a shori awusing story
of about &9 lines giving the altercation which took place hetween the
Asurik tree and the goat,  Each strives to oxpress its own superior utility
over the other. The textis prepared from MSS.: MK, JJ, DP, JE, T..
The dialect used o this fubic resombles vory nearly the Durl, being full of
daricised words and expressions.  This, I think, may bo duo to the scribe
Mihir-Awin Kuaé-Kh@sr, who more than often uses in the M3S. written
by him, daricised pronuuciations and Dari expressions. I give here a few
instances : acst for cslit, =m0 * éy@® voe. part., om lov fimuwam, an for
afwnn, durakhi-cm leed hum-tan for duvakld— lecd-i  hanetan— afam, bared
For kuincnd, bij-um puskhan barit for hoj val li paskhan yakabindt, Larét for
kinct, kavam for kinam, (¢ for ajat, patkdrit for palbdrél. The toxt does
not seom to be fransiated as yet and it will surcly give a lot of trouble to
the first translator on account of the obscare words and idioms abounding
in it

The toxt purports to say that w troo lus grown afresh in the land
ol Assyria (Asir), its trunk is dry, its top is green, its leaves resemble the
reeds, its froit resembles the grapes and it yields sweet crop, The iree
opens its fale with the words : * O men ! such am [, « lofty treo, I argued
with the goat, suying ¢ O goat ! I i more deserving than thee in any
kinds of propertics. Over the entire Khvaniras there is no tree equal to
me, becaunse the king eats from me when T bring forth new Eruit.
I aum the pin of the shuttles. I am the mast of thessles. Out of
me thoy prepare the broom wherewith they clean habitations, COut of me
they prepare the thrashing pin, wherewith they beat barley and rice.
Out of me they prepare the bellows to blow the fire. I am the boots
of the farmer. I am the wirin of the bare-footod. Out of me they
prepare the rope wherewith they tie your feet. Qut of me they prepare
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the stick wherewith they kiss (meichénd) the two upples of thy neck. Out
of me they prepare the nuil, wherewith they hang thee headlong (serkfinak
varénd). Fuolum L of the fires wherewith, too, they roast thee. In
summer, I am the umbrella over the head of kings. I am the kharya of
the farmers, the gébashyd of the nobles. They prepare the muskets ont of
me. Behold the vial of medicine (déridkddn,) which the consulting physi.
cians carry from place to pluce, (which too is prepared out of we.) I am
the nest of birds, the shade of workers.

The goat replies unto me and raises forth (frdz shanét) its head
unto me, suying : “Thou, too, drive at me ! thou, too, argue with me !
when my doings will be listened to, shame will repel that foolish utterance
of thine. Lofty art thou, tall demon ! Majestic thou art; thou resemblest the
demon of demons which was over the head of Jamshit ; thou hast become
complete at that auspicious period and day of the demons ! O men! (Is this)
too the tree of immortal beverage (anush~dard), the tree, whose top was gold-
coloured ? Owing to these thy (vile) doings is thy top yellow-coloured. But
the wise ought to be humble with the ill-informed. Otherwise where would
I tolernte thee ? thou tall useless (creaturc)! If I give thee a reply, it would
be & grent shame fo me. With mystic Parsi ufterance, men cxplain to me
that thon hast grown and spread useless mmong troes. If thou yieldest
fruit (3. e., if thon wert humble) behold ! men would ullow thee (to sprend)
on the pasture lands even in the manner of oxen. Am T a selt-conceited
persoz or one born of an adulteress ? behold thou art a tall demon, I & goat
challenge thee; what did the Creator, the glorious, resplendent, just
Agharmazd expound in the holy religion of Mazda-worship? It is not
possible to worship the just A@harmasd without me who am the gost, becanse
ovtof me they propare the milk offering (jiv). Out of me they prepare
the belt which they bodeck with pearls. I am the stockinge of the nobles ;
nay, behold the gloves of kiugs. The kings prepare the leather bag bearing
water out of me ; In the plain and the desert, on the warm day, ice ocold
water 18 owing to me. The scribes write the epistle and the scyoll on me.
Out of me they prepare the bowstring wherewith they capture the onagre.
Out of me they prepare the shawl (vakhshak ?) of goat’s wool, which the
nobles and the grandees keep on their shoulders. Out of me they
prepare the straps wherewith they tie the saddles whereon sit Rustamn
(Ratastahm) and Aspandydr (Spandddt). Oat of me the merchants
prepare portmanteaus, in which the damsels bring bread, pést cheese,
argn, oil, pounded camphor, black musk, tokhirik silk, immense
princely garments and robes. In the Iraniun districts tlcy prepars
the sacred girdle out of me. Moreover I have humps on the back : on
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my hump go different races of men from the borders of HindOstan
farther towards the sea Varkash, who dwell far away from the land, the
breast-oyed, who have eyes on the breast, whose head resembles that of
the dog, whose forehead resembles that of man, who ent the leaves of trees
and mileh the milk of the goat—the life of these men, too, is onaccount of me
(See Btndahishn Ch. XXVII), Out of me the minstrels prepare sweetmeats
full of wholesome eatables that the noble prince of the mountain eats. Thus
am I more worthy than thee, O tree of the land of AsGr. And behold ! the
worthy Mazda-worshippers preserve purity (after ablution) (sitting) on my
skin. The harp (chang) and the {vin) lute and kdndr and barbat and
tambourine (tambur) they play on account of me. Thus am I more worthy
than thee, O tree of the land of Asgr. When they carry a goat to the
market and evaluate it, he who has not got ten Janzans does not come forward
towards the goat ; thee (i) the young ones purchase for two pashizs. These
are my advantages and virtues, these my gifts and these the blessings which
proceed from me who am the goat far across this wide world. This is my
golden utterance which 1 lay before thee just as he who throws pearls
before swines or plays mpon the harp hefore an infuriate camel.’

It is interesting to note the Bfindahishn myth of the ‘ Gao Sarsaok’*
on whose back men travelled from Khvaniras to the other regions, at-
tribated to the goat in this tale and the reference to the curious races
of men,* who have eyes on the breast, of whom, too, we do find a
mention in the Bandahishn. The English proverb of throwing pearls
before swines” seems to be used more than six centuries ago by the
Iranians and the curious expression of ¢ playing upon the harp before an
infuriate came ” i aptly expressed by one of the greatest of Indian Mystics,
the Saint Kabir, in one of his padas. The sly roference to the custom
of the Zoroastrian priests sitting on goat-skins to preserve their parity is
very important, to mark how the Zoroastrian priests of to-day save clung to
their old revered usages in spite of the fanii: a.eth v o, sruss.  And
finally it shounld be marked that this is one o1 tiy | _vitv texts which
refor to Rotestahm (Rustam), the Parsian natiou:d i .

26, Vajbrishn-t Chatrang va hankhatiinishn-l Vin-Artakhshir,

- «The explanation of the gama of choss and the invention of the game
of backgammon” is a text of abont 107 lines. It was edited by Dastar

1Bee 8. RE. Vol V, pp. 62, 186; Westerguard's Bundehesh, p, 40,1 17 o,
Eryad Tahmuras's Betodahisho, p. 124, 1. 5 eq. ; Zatsparim. Ch. XIi, 10,

$ See 8, B, E., Vol V,p, 69 ; Wd's Bd, p. 88, UL, 912=10"s Bd. p. 107, LI, 5-6.
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Peshotanji, for the first time in 1885 ander the title of «* MAdigin-f Chatrang”
with transliteration in Avesta characters, and Gujarati and English trans-
lations,

The first sixteen sentences narrate the story of an Indian king
Dabeshlim® (Devasharman}, subsidiary to the Persian Emperor Khasriié
Andshok-ribén having sent fo the lattor a set of ¢Chatrang’ containing
sixteen pieces of emerald and sixteon of red roby in order to test the wit
of tho Iranians. With the set of ¢ Chatrang,” were sent 1,200 camels loaded
with gold, silver, precions stoncs, pearls and rich dresses. 90 olephants, and
¢ Tatritvas’, who was an /e amongst the Indians. In the epistle sent
alony with the embassy the Persian Fmperor and his literat/ were chal-
lenged to explain the reason of the *(‘hatrang.’ otherwise to send tribute
and snbsidy to the Indien king., The Emperor asked for a period of
four days and there seemed to be no one amongst the sages of his court
who could solve the problem of the game. The third day Vazirg-mehr
son of Biikhtak declared his readiness to explain the meaning of the game
and his intention to prepare another game, impossible to he solved, to be
sent to Dabeshlim.

The next day Vazdrg-mehr called Tatritvas into his presence and said
that.Dabeshlim propared this game in imitntion of the battlefield. He
made the ‘King® with his ‘Principles’ to the left and the righé, the ‘Queen’
resembling the chiefiain of the warriors, the ‘clephants’ resembling the
propping chieftains, the * horses” resembling the chieftains of the horsemen
and the ‘pawns’ resembling the =oldiers in front of the army. Thtritvas
then played the game with Vazdrg-mebr, who won three games.

The next twenty sentences give a deseription of the game ¢ Niv-
Artakhshir (Pers. nard), invented by Vazbrgmehr and named after
Artukhshir. In his interview with the Emperor, Vazérg-mehr declarse :
I will prepare the hoard of the Vin-Artakhshir reseinbling Spendarmat
the earth ; thirty pieces resembling thirty days and nighta—fifteen white
resembling the drys and fifleen black resembling the nights. 1 will prepare
one circle rosembling the motion of the zodiacal constellations and the
rovolution of the sky. T will prepare one important. eircle in snch a manner
us o illustrate the unity of God, every good having been created by
Him ; I will prepare two circles resembling spirit and matter, three
circles resembling good thought, good word and good deed—medifation,
ntterance and action ; four circles resembling tho four mixture forming
elements, wliorefrom is man,~—the four directions, Fast, West, South

» 1s be the king raferred to in the Awoir-! Sutaili of Hasan Vawg Kdaheft ?



TTRODUCTION, 4

and North ; five circles resemblmg the five lights such as the Sup, the
Moon, the star, the fire and the lightning which comes from the sky ;
and six cireles illustrating the production of the creatures during the
six periods of the year. I will institute the rules of the game on
the board in the same manner as did Adbarmazd the Lord when He
created the ecreatures materially. I will arrange the move 'of the
pieces in a cirele in the same manner as the movement of men,
whose connection is attached to the spirits while they are in the
material world, and they move and pass away through the influence of
the seven placets and the twelve constellations. When possible the pieces
may smite and thwart one another just as men in the material world smite
one another, When one move checkmates all the pieces on a circle, it
ia analogous to the passing away of all mankind from the.material world ;
and when they are again replaced, it is analogous to all men again coming
* to life at the raising of the dead.

The Emperor was delighted when he heard this and ordered what-
over was the most prac‘ious Etnd requisite for 12,000 man and horse to be
prepared :—12,000 Arab horses of the same hair from head to foot be-
decked with gold and poarls, 12,000 select youths of Airin-shahr, 12,000
armowrs of seven folda, 12,000 swords of Indian steel, and 12,000 girdleg
like the Pleindcs. He appointed Vazirg-mehr their chieftain nnd sent
them to India after selecting a day of good omen.

When Dabeshlim the great king of India saw this he asked a period of
forty days. There was none amongst the sages of India who understood
the meaning of the Niv-Artakhshir. Vuzdrg-mehr received twice as much
subsidy and tribute as Dabeshllm formerly sent and returned to Airin-
shahr.

The last two sentences are an attempt at expla.znmg the meaning
of the ‘Chatrang.’

27. Andarz-i Dastébardn val Vah-dindn.

Dastfir Jimaspji named this text *“The Admonitions of the Arch-
priests to the Fuithfnl.”

Dastur Peshotanji edited & great portion of this text in his
‘Vajar-kart-t Digfk’ (p. 2, . 1—p. 12,1, 15)*, There is a great difference
between the two texts, the first six sentences of oyr taxi are wanting in the
“Vajar-kart.” Tostead of the words ‘Driyin-gangishn avin s_hl:i,?t aigh’ of

1 The *Daftar-i Vajarkard Dinfk, the Pahlavi work prepared by Mad!dmih bin
Arssp, & disciple of the holy prophet Zsrtosht, for an explanation of the miracles of the
holy Zartosht and mysterics of the Avesta, and miny a speclal mandate of the
Mazdayaant religion.’—FErwsd Pethotan Dastur Behramji Ganjans, 1218 A Y., 1843 4. C.

6
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§7 of our text the ¢ Vajar-kart’ has ‘Fratdm dar vajar badn driydn-gan
gishnih chigln gépt hémandt.” The texts then agree in tho main upto
§17, but for slight variants here and there. (See °Vajar-kart p. 2,1
1—p. 4,1. 2). From p. 4, 1. 2 upto p. 6, L. 11, there is the following text
apparently a digression as regards the reason of AQharmasd’s creating
the noxions creatures :
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After this digression §§ 18-27 of our text agree with p. 6, 1. 11,
w. 3—p. 8, 1. 15, w. 1 of the * Vajar-kart’, after which the * Vajar-kart’
has the following sentence :
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§ 28 of onr text is to be found on ¢ Vajar-kast’, p. 8, 1. 16, w. 4
—p. 9, 1. 2, w. 2. Instend of § 20 of our text the ¢ Vajar-kart > has the
following :—
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§ 30 of our text is on ¢ Vajar-kart p. 9, 1. 11, w, 3—L 15, alier
which we have tho following in the ¢ Vajar-kart’:—
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{§ 31-35 of our text, excepting the last two words ‘ madam valman
of § 35 and the ‘ frajapt’ sentence following § 35,are found on ‘Vajar-kart’,
p- 10, I 2—p. 11,1 5, w. 1. At this point there is an interesting question
as to the existence of Aharman in the ¢ Vajar-kart’, which scems to have
formed part of the * Andars-i Dastobardn. It occupies p. 11, 1. 5, w. 2
—p. 12, L. 15, w. 1. Tt is as Follows :
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1 I put between nsteriaks the words only to be fonnd in the ¢ Vajardkart®.
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As the tolophon of the ¢ Vajar-kart-i Dinik’ informs us, this unique
text is supposed to be found omly in one extant MS. copied in 1123
A.Y. and finished on the day Rim of the month Amirdat (1734 A.C.)
by Mobad Nordz Rbstam Varhirim Banjind, uncle of Dastor Edalji
Darabji Sanjand. It is said to be copied from a MS. writlon by
Dast8bar Déat-piraé son of Dastihar Bhéptrr, son of Dastdbar Matln-
aylbtr of Kermin and finished on the day V&t, of the month Arta-
vahesht in the year 603 A.Y. (1240 A. () The MS8,, along with an epistle,
wag eaid to have been brought from Persia to India by some Zoroas-
trians of Surat, and proserved in the house of the Modis of Surat.
Tt is #uppoged to be now missing. :

As MK is written in 691 A.Y., Dit-pir®s MS. is 82 years older,
It cannot be settled whether it had come to India hefore MK was copied,
since the names of the Zorcastrians of Burat and the year when it was
brought to India are not mentioned.

According to the present stage of our knowledge, therears five MSS. :
MK, DP, 34, JE, TD, the first two of which are firstclass M&S., more than
five centuries old, contaiming this text as edited by Dastfr Jamaspji.
DAt-Pirat’s is therefore the only MS. containing the textas we find in the
‘Vajar-kart’, Itseems to begin abruptly without the first six sentences of
ourtext. The digression added after §17 of our text seems to be written
in fihperfect Pahlavi ahd rather spoils the consisicnt textual connection
of the different parts of the text. The insertion of Avestan guotations, in
this digression as well as in the final portion found only in the * Vajur-kart,’
does not seem to be ih consonance with the uptitudes of the writer of this
“indiire.” However the time does not sedtn to have zs yel arrived to pro-
'nownca & ‘final judgthent as'to the merits and deficiencies of either of the
texts, It is possible that fresh information may come to light in the near
future, when those who have stored up their ancestral MSS. without
allowing themto see the light of day will come forward to enlighten us.

The text &s it stands in MK contains about 87 lines which can
‘bo "divided ‘Into seven sections.

In thé first for sentences the writer inculoates the daily practice
“of- 1) ittushing ‘the hands with ‘bull’s urine and witer boforc sunrise!, 2)
going to the Fire shrines and perforining the obeisance unto the fire
(ﬁtﬁsh-niy’ﬁiuhn and 3) performing the obeisance unto the Hun (Khiirshit-
iitydishn), so as tb remove from fThem the three drujas of Impurity

1 Bheldbove pi 20,
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(Nasrosht), Sloth (Ashgabinih) ond Unfaithfulness (An-astopanih) to

religion.

The next scven sentences (§§5-11) deseribe the enormity of the three
sins, of ¢ talking whilst eating,” sloth and the evil eye.

The next six sections are catechistic : §§12-17 *Who instilled life in the
noxious creatures: °, §§18-19 <Should the ends of the awar-sar (comb?) and
the tooth-pick (dandén-farish) be rubled over the ground or not ¥, §§20-27
“Is any one of Adbarmazd’s beings appointed over hell who may punish the
souls of the wicked ¥, §§28-30 *Of pood deeds and expiations of sin
which are permanent (ap-Apiuik)?”, §§31-83 ¢ Why do they not partake
the flesh of 2 dead body? ™, and §§34-35 *Why do they not partake fresh
menl within three nights when come one passes away in a house, and what
harm 1s there if they partake of it ¥°.

25. Métighn-i sl 10z,

A fragment of about eight Jines of the - Description of the thirty
duys” of the month is only to be found mm MK, Dastir Peshowanji
edited the whole text in his Vajar-kart-i Dinik (p. 113, 1.3—p. 123, L.7)
in 1548 A.C.

20, Panj him-i Asr(indn.

“The five Cha racteristics of Priests and ten Admonitions to which all
the Admenitions of Religion are connected” is a very small text of about
39 lines. Dasitir Peshotanji edited the text in 1848 in his ¢ Vajar-kari-t
Dinik." (p.13, L1d—p.16, 1.9).  Dastr TPeshotanji’s text given in the
¢ Vajar-kart " agrees almost entively with ours which is prepared from three
MR&.: MK, LiP, JJ. The same text, moreover, is to be found in the MSS.

containing ‘the Sele clivns of Zitspayam’, at the end of ZAtsparam’s Zartosht-
ntmak. T wole here the important additions to be found in the text,
omitting to mention the different readings of wordsto be fomndinm it,
making use of Friad Talmuras’s MB. of the ‘Ditistan-1 Dintk’ without
date (fol. 266a, 1.17— 267, L15), supposed to be written in about 880
A. Y. (1510 A, C.) by Gopatshd Rbstuhm Biinddr.

At the end of §3 of our text the TD MS, has the following additional
clausn :
6 MUSe UK 8 Qrqu Req eefy 6 I v Re = Red
ané—»r,- wb.a [ q'-uqa-" _1]}-\': L RUE  “irua—-v

1 Bes Eywad Tahmuras' Farcitile of the Irdnian Bandahiskn, Ch. xitr, p, 1d1 %,
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Instead of the §5 of our text the TI) MS. has the following :
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§14 of our lext containing the eighth ‘undarz ’ is omitted in TD and a
blank of about a line und u half reserved for it. I'rom the spirit of the
text it soems that the two pussages quoted above from TD are inserted by a
later writer, as the writer of the originul ‘andarz’ scews to bave intended to
give his admeonitions in the [c west pessible words uvoiding all details.
Moreover Gopatsha the scribe of the TD MB. has mude mistukes in his copy
ns ] can wmee by comparing our text with his pages.

The five characteristics of priests meativned here are : 1) unsinfulness,
2) choice of meditation, uttera nce and action, 3) abiding by the precept of
the archpricst, 4) worship of God, ) und eolinging to duty day and night,
ever remaining steadfast fo religion.

The ten admonitions are : 1) to behave in such a2 manner s to have &
good name in order to preserve tho good name of one’s own leader, pre-
coptor, primate and father ; 2} to abstain stricily from acts bringing igno-
miny, in order notto be the instrument of infamy of cur leadors; 3) not
to ascribe to one’s preceptor what is not heard from him, in order not to
beat ono’s proceptor with a very long stick and injure him; 4) to transmit
liberally to those who are worthy whatever knowledge we have attained
from our preceptor in order not to deprive the holy ones of their repute ;
5) to codify the rowrrd of the righteous and the punishment of the
ginners for the progress of religion ; 6) to keep open doors for the good,
in order fo entertain the token of piety in our house; 7) not to harbour
'r'evange against the good and not to remain unreclaimed from sins in order
not to. wllow the druj to grow in  the heart ; 8) to remove revengefulness
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from one’s thoughts and to atono for sins so as to remove the druj from

the heart; 9) to recognise the forward and backward movements of reli-
gion ; 10) to listen attentively to the senior, the primate and the archpriest,
in order te preerve discipline. '

31. Ayivinak nAmak yoktihiinishnih.

“The Forms of Epistles” is a text of about 149 lines, which is prepared
from four M38. : MK, DP, JJ, Ta. The text was for the first time faith-
fully edited by Dastar Peshotanji in the ¢ Vajarkart-f Dinik * (p. 102, 1.13--
p. 113, 1.2), in 1848. The toxt of the ¢ Vajurkart * agrees almost entirely
with the readings of DP, und in the absence of any knowledge as to the
cotophon of DP, there is room to goess that either this text in DPis a
faithful transcript from the original M3. ol Dit-piraé supposed to be
written in 609 A, Y. or that the text in the ¢ Vajarkart ' isa faithful
transeript of DI,

The text contains 16 forms (§§2-17) which verious persons should
address those whom they write : how the chicftains should nddress kings,
grandees und uobles, how the king should address the officers and servants
under bim § how one should address one's Enther, brothers and children,
or these who are like [ather, brothers and children, with the grestest reapect
and endearment. §§19-24, 25-33, #4-36 contain three specimens of letters
of condolence and cousolation. The final sentencos contain seven form s
of completing epistles. The concluding senteace of this text, the © frajapt ’
is very suggestive and rational: * Completed with propitiation. The bases
of Religion are Knowledge and Taith, and (its) middle (part is} Wisdom and
Love and (its) end (is} perfect Devotion and the good eye. (Uompleted)
with propitiation, gladness and delight.”

2. Patmimak- Katak-khatash.

“The Contract of Marriage ™ is a texi of about 51 lines prepared
from the MB5.: MK, DP, JJ. The datc given in the text as the d ay of
entering into the conirsct is the day Dad@-pavan-Mitr of the month
Vohiumun of the yoar 627th, 20 years after Yasdakart. This shows that the
text is copied in MK from a M. 44 years older. I give below a transla-
tion of this interesting text.

“]1, In the month Vohiman of the year 627, that is, after 20 years
of His Majesty (Valman Bug) tho emperor Yasdakart son of Shatrfyar,
descendont of His Majesty the supreme Emperor Khfisrié sono £ Adharmazd,
forth on the nearest day Dadd-pavan-Mitr, when the good chosen ones
(* nafak-1 shapir’, lit., the good musk) had come to the assembly,a man
named so-and-so (¢ vahmén ’), so-and-30 of such-and-suck family (vahm dn-i
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vahmdnfa), sorn of so-amd-30, w'ic rasides in sach-and-sach village and such-
and-sach district, rightfally tookto wife (pavan pitakhshithd » nishmanth
vakhdfint) a virgin named so-and-so, so-and-s0 fros-born daughter of such-
and-snch family, who too resides in the same district. 2. She has thus come
under the ¢ potestas’ of kim the said so-and-s0’s father, since she has not
abtained to wifehood nor duaghterhood by wuy of adoption (*stdrth’) or
“pylGkanth’ of any one. 3. Thus ke the said so-and-s0, by asking and being
given by Aer the said so-and-so’s father, rightfully took fer the same so-and-
50 to wife by way of a pious gift, with willingness and matual agreement of
her the same so-and-so.

4, And ke the same so-and-so, who és her the said so-and-so’s father,
rightfully gave hker the same so-and-so away to him the said so-and-so to
wife, with three utterances,as a pioas gitt. 5. And she the yume so-and-
so acoepted him in such wise that sfv the s3id so-und-<o  accepted
this too: “Till life’'s length I will not turn away from morality
(airih) and good faith, from the practice of wifeliood, unanimity (ayQkinih),
obedience and devotion unto kim the same so-znd-so”. G. And Ie the said so-
and-so said this too : “Till life’s length I will keep her with due respect,
ravered as wile, firm as lady of the house, aml well supplied with food and
raiment, dress and habiliments, as ker hasband and lord, to the extent of my
ability and in tune with the times ; aud I will hive thi children she begats
as my own free-born progeny. 7. And whereasthis arrangemont was made in
this manner, Ae the same so-and-so made hor the same sa-anl-so rightful by
obtaining, and after having made her rightful by contruct, it appeared
good to Ahim the same so-and-so to take for the sume so-and-so 3000 silver
‘zlizina’ current in the realm. H: made a declaration saying : OF all the
riches which have coms into my possession and ownership which T ()tG:G!J')
have authority to give away and of what also shall como hereafter into my
possession end ownership, to give away whick foo I have authority, I give
one undivided part ont of two parts to so-and-so daughter of so-and-so,
and I make the same so-and-so rightful over the suma property in this
wizge that whenever she the said so-and-so or some one on behalt of fer the
sard so-and-so claims it I will entrust it to that one without dofect, and I will
not practise evasion nor obstruction therato. 8. And the swme so-and-so
daughter of so-and-so accepted this essential property for the valae of
these 30Q0 ‘ z0izin’s as security (pAyindanih) and agreed thereto.

3. And the same so-and-so, who is her, the said so-and-s0’s father
has come on her behalf saying: ‘She the same so-and-so daughter of so-and-
so accepted the security, she has not disputed for more’.

1Py phtakhshid & free-born person is meant.
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10. And I so-snd-so son of so-and-so came up, as i was my daty,
%o question, ask and {investigate for this same "purpose and other
matters, just as was the rule of the contract of marringe.

11, And those, who declared the mutnal agreement of so-and-so son
of so-2nd-so, are po-and-so son of so-and-s0 and so-and-so son of go-and-so,

In this manner is this too from the declaration of mutual agreement
of the same go-and-so, who @re so-and-so and so-and-so. The same so-and-
%0 who 2 so-and-s0’s father is for the same so-and-go, for the surety of se-
and-so daughéer of so-and-s0, With the attestation of the same so-and-so son
.of so-and-30, and so-and-so son of so-and-so, and so-and-so son of so-and-20,”

33. Vajak-iadchand-i Attnpfi-t Manaspandin.

“ A few Utterances of Adarbdd Mdrespand ” contain about 172 lines.
The text is to be fonnd in MK, JJ and DP. Just like the * Andarz-f
Khosra Kavatan, ” these admonitions seem to be delivered by Adarbad on
his death-bed. The admonitions are 33 in number. Briefly sommarised
they exhort the readers : not to store up earthly possessions, righteonsness,
being the only thing worthy of being stored up, §2; not to harbour
malice in the mind, §§3-4 ; to speak the truth in accuastion and defence
§§5-6 ; to eat and speak with moderation, §§7-10 ; to marry, §§11-12; o
refrain from eating the-flesh of oxen and animaly, §§13-15; fo entertain
travellers, §§16-17: not to fight for places of distinction, §18*; to conform
o good deeds, to dissent from sin, to be grateful for happiness, to be content
with adversity, to be distant from enemies, pot to impede good deed nor to
help evil, §19 ; not'to doubt the existence of God and religion, even if the
greatest calamity befall, §20 ; not to be too joyful when good fortane
comes, nor to be too sorrowful when affliction overtakes us, §§21-22, 60-
82 ; to be contented in adversity and cheerful in culamity, to confide in righte-
ous deeda rather than have faith in life, §§23-25 ; for, says Adarb&d, for me,
Adarbad son of M&respand, there is no affliction ; this~ result comes forth
out of this that X accept eix kinds of delight from affliction; the first is this that
I take it happily that only this misery befell me, becanse events worse
than this onght fo happen ; the second is this that the aflliction came to
the body not to the soul ; the third ia this, that of afflictions that are in store
for me, one is passed ; the fourth is this that I amsuch a virtuous man
that the accursed Aharman and the Daevas inflicted this misery gpon my
body; the fifth is this that misdeeds and injury come nnto him who.commits
them or unto his children, and what has come unto me will not happen to
my ohildren ; the sixth is this, every affliction, which the wicked Aharman

1L Aodersd Ataopst-t Ménaspandiu §30.
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snd the Daevas produoeri is reserved for the oreatures of Afharmazd, that
which has come to me has docreased the tremsare of Ahn.rman and he
oannot restriol another good one with the same, §§26-32, He furthar
exhorts his readers : to refrain from jeslousy, perversencss, enmity towards
the good, wrathfalness, avarice, slander and deceitfulness, §33; not to do evil
even to the evi] ones, §§34-36 ; to do that which you know to be good, and to
refrain from what youn know to be not good ; not to do unto others ahat is not
good unto youn,' §§37-39 ; to repentsincerely for one’s faults before the holy
Rad, §40; to beof one desire, the desire for the welfare of the soul, §§41-43;
ot to commit sins owing to malice, nor to abandon the righteous law owing
to wicked knowledge, nor to smite the infocent owing to anger towards a”
person, aor to bresk a promise op aocount of malice, § §44-47 ; not' to trust
nor to dwu]ge secrets to women, §§48-49 ; not to ncoept the mandate of
the ignorant, §§50-55 ; not to give utterance to words unless any particn-
lar profit is attuched With them, §§57-59 ; to cultivate the earth, §63*; not
to do harm to waters, fires, oxen, animals, dogs and the species of the dog,
§64; to keep open doors for those who come from near and from far for doing
good deeds, §65 ; to be in search of education, §§66-68 ; not to langh at
any person, §69* ; to go to the assembly of good persons every day for
conference, §§70-71 ; to go thrice every day to the abodes of Fires and to
perform obeisance to the Fire, §§72-73 ; to refrain from untrath, sinfulness’
s woman in the menses, and & bad woman, §74 ; and to perceive the sonl and
perform good deeda, §§76-78.

34, Dartk4t Khinsandih.

“The Medicine of Contentment” is a small text of about 15 lines to
be found in the MSS. MK, JJ and DP. It prescribes a recipe, measuring
one dram, which is very boneficial to the body and the soul. The six
drags to be mixed in equal measure are as follows: ome ddng weight of
“ mixing contentment with meditation and recoguising it with wisdom ; »
one ddng of «If I do not do this, what shall Ido?"; one ddng of *1I
ought to be good from this day till to-morrow ” (—Take care of to-day, and
to-morrow will take care of itself) ; one ddng of * Perhaps my condition
will be worse than this ;”” one ddng of * It is very comi@rtable for me to
bs content with what T have;” and one ding of * If I be not contented,
it is not good for action and very discomfortable to me. "

The_aa drugs are io be made in the mortar of * patisnce,” to be
pounded with the pestle of “devotion” and to be etrained through the silk

1 Of. Andace-t Atanpht-t Micaspandin '§s,
% Beo Joid. §43
3CL Doid. 88,
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cloth of#bétarth’ (?), two spoonfuls with the spoon of “‘Confidence-in-God”
should be taken every day early in the moring ; the water of * oughteto-
be-done ” to be taken just after it.

35. Bitayinitarth-! slir Afnin,

This ¢ Afrin’ is a ritoalistic text of about 80 lines to be recited, as the
composer says, at evory time and place, especially in the ¢ Rozgar’ service.
It is not to be found in any of the standard sacerdotal collections of ritoa.
listic texts, but some of the passages recar in the * Afrin-i Ardé-fravash,’
¢ Afrint Haft Ameshaspand,” and the * Afrin-i Rapithwin.” Compare
.§§5, 6, 7, 9-10, 11 with ¢ &F. H-Am.’ §12, ¢ Af, Ar.” §5 and < AL R.’ §18,
<AL R.’, §11, and ¢ Af. H-Am,’, §11.°

The Afrin may be divided into three parts : the first consisting of the
hamdkzbhar (= co-operation, the Zoroastrian ideal of union in work), §§3-15;
the second of Afrin (=praise}, §§16-17 ; and the third of sepds (=thanks

giving), §§18-20.

The officiating priest first asks the faithful who are present to attend
to his oration in. praise of the entertainment, for the blessings of God
and thanks to the host.

Thea he invokes the co-operation of Adbarmazd the Lord, the seven
Amhospands who are in GarS-tamdn, the seven heavens located at the
Mitarg-payak (—the Cloud Biation), the Star-pdyak (—the Planets Station)
the Mah-piyak (—the Moon BStation), the Khlrshit-payak (==the Son .
Station), the Albdrz-piysk (=the Albrz-Station), [the Asar-roshanih-pd
yak (?) (==the Station of Farthest Lights}] and the.shining (Gard-tamin; that
of Atar-Frena-Bag, Atar-Goshosp, Atar-Birzin-Mitr and other Atars and
Firea established in the Ddd- ; that of Mitr, Sarosh, Rashna, Varha-
rm, V& véh; the good Religion of Mazda-worship, Ashtat and the Frohars
of the holy ; that of all the great avd good spirits whose dignities are
declared in the Si-rézah ; the co-operation of the Emperor the best of men
and of the heir.apparent; the co-operation of the Vazdrg-Framitsr
{(==the Prime Mjnister), the Sipabpats (= commanders-in-chief) of the East,
West and Sonth, the Judges, the Maguyin-Andarz-pat (=the chief of the
Magian Counsellors), the- Hazfr-pat (= the chief of a thousand soldiers), the
participators of the dartin, and. all the great and good on whom God bas
beltowed the blessings of this banqnet

1 8es EHrvad Tehmuras D:nshap Anklosaria's * Fravesht with B&j-dbarng,
Afrtoghos eofl Afrtos”? in Zend oharsoters, Fort Prinhng Pross, (1883,) pp. 189,
282, 175, 821,
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- - After this invocetion of *Co-operation” the priest invokes the blessing
of God with the desire that He'may soon restore o the faithful the sovereign-
ty and the throne of Irdn-shahr. He advises the faithfnl assembled to thank
the noble entertainer with the blessing that he may live healthy, wealthy
and long with his men, and that there may be in his house many shining and

bright horses, many deserving and eloguent publie men, much gold and silver,
food and fodder.

Here follows the praise of God, the Amhospands, the Athravans, the
Artéshtérs, the Vastarydshes and the Hftdkhshes, the praise of the Fires
that are on earth, the praise of the seneschals, the musicians and the gate-
keopers, and the praise of the host who provided and managed the banquet.

The officiating priest then declares to the assemblage that he had had
bis fill of food and wine, incites the faithful to utter the praises of God and
the blessings unto the good’ cnes, and completes with the final benediction :
“ May you have sound sleep, see God in your dreams, get up healthy,
and be diligent in performing duty and acts of merit,”’ and with the final
hope that the benediction may reach the farthest ends of the earth, *“wup-
to the width of the earth, length of the ocean and height of the sun. ™

36. Matan-i Shé~-Vahérim-i Varzdvand.

“The Advent of King VabArdm-{ Varz&vand” is u small toxt of about
23 lines, found in the MSB. MK, JJ, DP. The text commences with the
question : “ When shall it be ?” In response to which the prophetic state-
~ment is made: ** When an ambassador shall arrive from the Hindfs,
when Shi-Vabdrim of the Kayanian family shall appear, when in the
manner of kings they shall carry, in front of the army, 1000 elephants
with the keepers on their heads, for the Commanders-in-chief, A foreseeing
(basir) man of cunning judgment (tarémén) shonld be appointed, who
would go and speak to the Hindis what we saw in the Arabian Desert,

The three words of Arabic origin found in the text: basfr—

Ar. js81, jazétak=Ar. fi3a and Mazjat o5~ , may lead usto infer that
the text is of recent origin,

The prophecy of the “Zand-f Vohaiman Yasn® Ch, ITI, §§i4-17 y is similay
to this text. :

37. Him va Kherat-t Farkhé Gabni.

*The Nature and Wisdom of a Fortunate Man ” is the Inst text of
about 93 lines contained in the MS. MEK. The text is prepared from the
MSS. MK, DP, JJ, but DP breaks off at §12:, .

1 Pog the Texta p, 164, u. 37.
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The writer makes an attempt to describe the characteristios of s forta-
nate and holy man of discerning judgment. " A fortunate wan, according
to the author, is he who observes good toil and merit, who, industrions for
preparing means, behaves with righteousness, who is in search of good
work with full desire and frees the mind of nseless wicked propensities,
who casts off perverseness and bodily desires, who avoids childishness and
devotes himself io fame, merit and elovation, A holy man of discer;ﬁng
judgment, says the author, is he who gathers friends and is in search of
wisdom ; next to him ia the dutiful and famous man, born free from any
blame ; the one next to him is the man of cheerful heart and joyous mind;
the one next is the man of sweet natnre, who knows how to behave with
overybody and becomes everybody’s brother and peer, friend, companion and
co-mate. The anthor compares a ** cunning *’ wise man to a vine-tree full
of fruit, whose branches never dry and the umbrage of which is always full
of sweet load. The author farther compares an arrogant man fo an onager
brought up in an enclosure in the forest that has never seen a furious lion,
and is joyful and delighted with its own strength ; its merit becomes mani-
fost when the lion comes down from the mountsin, and as soor as it
seos the lion of the forest it does not stay thither at all. The author far-
ther goes on narrating his own experience ; he says: I am much advanced
in years, I have travelled much from place to place, I have much enqguired
after the Mdnsar of Religion, I have been much after books and writings, 1
have followed a guiding leader, I have had praiseworthy conference; I saw
that the sage possessing wisdom was prosperous, I never saw a man of dis-
cerning judgment helpless, nor a man of good fame in distress, nor a man
full of wisdom in want. I have seen the assembly of the great in conference
and deliberation with intellect and wisdom ; I have asked the leadersof

. Religion as to what was good, wealth or good nature and wisdom ; they de-
olared that the preservation of a good name was by the strength of wisdom,
because good nature protects and wisdom preserves immense wealth and
treasure. Lastly, the anthor describes vainglorions men who, blind and
distracted, think too niuch of their education, who come to know their true
worth, too late. _

38. The Complekion of the Book and the Clolophons.

I have already discussed above the two Pahlavi and two Sanskrit Colo-
phone of the M8, MK, the Persian and Sanskrit Colophons of the MS. JJ,
and referred to the text of the “Nirang-i Zahat bastan.”s -

Of the two moral maxims placed between the two Pahlavi Colophons of
MK, the second is the well-known Avestan ‘A&vé pantd y ashahé *=‘There

» 1 Beeasbove pp. 6, 7,10
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Studied Zoroastrian literature and languages under
his father Dastar Minochehrji Edalji and grend-
father Dastur Edalji Darabji.

1850 Joined the Zend Pahlavi class opened for the first time
. in Bombay under the guidance of Dastur Jamshedji
Burjorji of Surat at the expense of Sir Jamshedji Jiji-

bhoy, Bart. '

Studied Persian under Irani Siavakhsh Hormazdyar
and Munshi Mirza Jsmail,

Commenced his “career a5 religious instractor in the
Bir Jumshedji Jijibhai Parsi Benevolent Institution.

1-10-1859 Opened .2 class in the Noshex;va.nji Mancherji Cama
Primary School to impart religicus instraction.

22-10-1861 Appointed Dastir of the Shehenshahi section of the
Parsi Community in place of his father who passed away
on 20-10-1861,

31-1-1864 - Delivered u lecture on *The Advantages of the Census.”

March 1864 Dr, Haug end Dastar Hoshangji visited the Dastur
Jamaspji's rich collection of MBS. .

30-3-1864 The * Society for the Promotion of Researches in the
Zoroastrian Religion * established. Dastur Jamaspji
was President of the Society from 1875 upto his death.

10-1-1865  The Dar-t-Meher of Behramji Kavasji Batlivals was conse-
orated nuder his supervision by the priests of the Mino
chehr Homji Section.

25-7-1865 Wrote his minute of dissent in the Memorandum drefi-
ed by the “Parsi Law Commission ” against the mar-
riage of a Parsi with the widow of his elder brother,

31-8-1865 Appointed one of the first delbgates of the Parsi Chief
Matrimonial Court, which post he resigned in 1874. -

1866  Becamé a member of the Bombay Branch of the Royal Asiatic
Eociety,

31;7-1866 Deciphered and translated the Pahlavi Inscriptions in
the Kenneri]caves from a transoript on the plaster of
Paris, taken by the late Dr. Bhan D,ji. I
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Angust 1867 Pablished the  Radya-i Farman-i Din * prepared by his

1868

22-4-1868

5-6-1869

14-11-18649

27-12-1869

3.2-1870

17-3-1870

2.7-1870

1871

grandfather Dastur Edalji Darabji Jamasp As4 in Refuta~
tion of Dastur Edalji Darabji Sanjana’s “Farmin-i Din”
with prefaco and introduction. The Radya contuins argu-
ments in favour of including the Githé days in the month
Spandérmad.

Appointed a member of the Committee instituied to make
a Memorial to the Government against the application
to the Parsi Community of the Law intended to be in-
troduced by Bir Henry Maine to legalize wmarriages
without religious rites between members of communities
other than Christian. '

Ervad Sobrabji Hormusji Ranji's Dar-i Meher consecrated
under his lead,

The Kamé-bdg Dar-i Meher consecrated under his lead.
Delivered on that occasiona sermon on “ The Efficacy of
Prayer before the Holy Fire,”

Consecrated the Dar-T Meher at AkdA prepared by Sardér
Khin Bahddur Dastur Nosherwanji JSamaspji Jamasp
As@in& in szcred memory of his mother Bachiaiji.

Consecrated the Dar-i Meher at Eliv prepared by Jamshedji
Burjorji Mistry. Delivered a sermon on the “ Holy
Fire as a symbol 7 after the consecration ceremony. Also
delivered sermons on ¢ the antignity and the inner mean-
ing of the sacred shirt and the thread-girdle ™ and * the
cause of preparing the Dar-i Meher,”

Consecrated the Dar-i Meher of Behramji Nosherwanji
Sirvai at Mazagaon.

Presented a benedictory prayer prepared in Avesta to the
Duke «of Edinburgh, in the Government Palace, Parel,

Puablished the tract called ¢ Jet-shakan’® * The breaker of
prostitntion,””

Took part in the controversy which took place on account of
the pablication of the *‘ Tazkarat-ul-Maldok *’ by Dastur
Krachji Bohrabji Mehrji Rana on 20-5-1863, as regards
the recitation of ¢ Yo visdt’ in the Rbzgir Afringfins,
Dastur Mehrji Rana corresponded with the committee ap-
pointed by the late Manekji Merwanji Sheth to decide the
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dispate &s regards the recitation of “Ydo visdt” und “Tdo
ahmi nndné" and published the correspondence in 1871.
Dastar Jamaspji decided in favour of the « Yio
visdit” to be racited in the Rosghr Afringins during the
ten days of the Fravardegin and “Tdo ahmi nménd” in
the Rozghr and other Afringiins during the remaining
days of the year. Ilix partizans, the Bhagarii priests,
were estranged from him owing to this decision,

Published the * Khardah Avesta.”

Published his collection of eight sermons.

[’ublished his sermon on ¢ Yazdiin-parasti. ™’

He started the custom of a couple of priests to take grace
{vaz) and head the funeral procession. This injunction
excited a long controversy.

Presented to Hir Iate Imporial Majesty King Edward (then
I'rince of Wales) a benedictory prayer prepared in Pahlavi.

Pahlished his Tahlavi Dictionary in four parte.
Appointed Fellow of the lsombay University.

Appointed Member of the Mulli Firiz Madressa Com-
mittee.

Published three pamphlets: “ A sermon on Nirang”, “How

to please Ahurn Mazda™ and “A sermon on Fire.”

Jameshedji Nosherwanji 1adishetk ordered out and handed
over to the Trostees of the Parsi Punchayet an iron
* vehicle from Bngland for carrying dead bodies to the
Towers of Silence during the rainy days. This excited a
ferment in the Parsi community and the Trusiees asked
the Dasturs of Bombuy their opinion in the matter.
Dastur Jamaspji decided against the use of the vehicle
considering it inconsistent with the mandate of the Zoroas-
trian religion.

The Zoroastrians residing at Khetwadi in Bombay started
under Dastur Jamaspji’s guidance * Tha Society for in-
cronsing faith in the Zoroastrian Religion and Rites.” He
was president and trustee till his death. He delivered
many sermons under the auspices of the Society and
groatly helped it with his purse. '
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Started o weekly named “Hakba Mazdaysnanim.” He had
# chief hand in the religious, moral and social articles ap-
pearing in it. Ho was connected with it for two years,

Publisbed the second edition of a Gujarati translation with
eopious critical notes of *“ The Sad-dar-! Bahr-i Tavil.”

Took into the Zoroastrian faith several persons young and
old, male and femmale, residing at Mazagaon, born of
Parsi fathers and alien mothers onder the management of
Khurshedji Nosherwanji Cama and Nowroji Nusserwanji

Whadia.

Nent to the Oriental Congress, held at Leyden where he was
invited, hiz exsay on ¢ Mazds,” * Ahuru Mazda *und
* Abura.’

Pablished ¢ Pisokh-i Nirang-i Javit-dinfin us 2 rejoinder to
“ Nirang-i Javit-dinan 7 of Dustur Peshotanji Behramji

Sanjana.

Kavasji Dinsha Adonvala’s Dar-i Meher of Aden consecra-
ted ander his lend by the priests sent and inslrucled
by him. Nominated arch-priest of Aden and presented
with an address by a Deputation of Aden Parsis on
13-12-1883 for his services to them.

Flected a member of the German Oriental Society,

The honorary degrees of Doctor of Philosophy and Master
of the Fine Arts of the University of Tubingen were
conferred “in coneideraiion of his great merits in Pahlavi
Litorature, as well as of the liberal spirit which he dis-
played in forwarding a great number of valuable Avesta
MSS8. not accessible since then to scholars.”

Consecrated Nosherwanji Ralanji Tata’s Dar-i Meber at
Bandra.

Appointed Dastur of thie Shelwnshui priests officiating in
the Dadisheth’s Atash-Behram of the KadimiZoroastrians,
by the Managing Trustee Ardeshir Dadisheth.

Laid the fuundation stone of the Building of tho Anjuman’s
Atash-Behram. [The movemont for having a separate
Atash-Behram for the Bhagariu fuction separated from
the Wadiaji’s Atash-Behram was st on foot by »
Committee of advanced Bhagarias in 1884, of which (Jom-
mittee he was vice-president. He took a prominent part
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in procuring the Funds for and dirocting the coremontes
of the Atash-Behram.]

Appointed Dastur of the Banaji’s Dar-i Meher, Fort. Bombay
by the Trustees of the suid Dur-i Meher.

Prepared u benedictory prayer in commemoration of the
50 year’s Jubilee of Queen Victoria and sent it to
Her Majesty.

Appointed u member of the  Jubilee Pahlavi Text Fuand
Committee.”

Coensecrated the Dar-it Meher at Dhobi Tulae prepared from
the subscriptions of the Anjuman for his partizans the
Bhagarin priests who lefi the Wadiaji's Atush-Behram
and formed = faction owing to the resolution of the
Head of the Wadiaji's Atash-Behram to perform the
Maritab ceremony in his Atash Behram. Appointed
Dastur of the Dur-i Meher. A temporary Dar-i Meher
was consecrated on 15-6-1884 in Mehrvanji Chichghar’s
house for use heforc the Anjuman’s Dar-i Meher could
be ready for use.

Appointed corresponding member of the * American Orienta
Society ” at Baltimore.

Appointed patron of the Florence Exhibition, where was laid
a likeness of his, prepared by Comtesse Angelo di
Gubernatis, since then presenled to bim and now
deposited in the Anjuman Atash Behram Hall,

Appointed Honorary Life Member of the ltalian Oriental
Bociety. '

The degree of D. C. L., honoris causs, of the Oxford
University was conferred. [“A gown and hood made
according to the prescribed regulations for the use of
Doctors of Civil Law of the University of Oxford*” was
sent * as a slight token of regard and to let it be mauni-
fest that we have not forgotten your great gemerosity
in presenting to us unique MSS. of the Zond Avesta to
the Bodleian Library in the years 188% and 1830.” The
Trustees of tho Bodleian Library caused an il painting
of Dustur Jumaspji to be prepared and laid it in the

. Indian Inostitute. The shawl sent to London for pre-
paring the ¢il painting was presented to the Bodleian
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Library and is now preserved under glass case and laid
by the side of his likeness in * The Indian Institute.” ]

Appointed vice-president of “the Society for preserving the
Sanctity of Marriage.”

Appointed member of the working committee of the “Par-
liament of Religions” held at Chicago.

Congeeraled Ardesbir Behramji Limbuvala’s Dar-3 Meher at
Lahore. He was received with stately honoars at the
Lahore station and appointed Dastur of the Agiari.
The Punjib Parsi Community appointed him Dastur
of the Parsis of the Punjab and gave himan addrees
of honour.

Reconsecrated the Muncherji Kbarshedji langds’s Dar-t
Meher re-built by Pestonji Nosherwanji Godivilg.

Liaid the foundation stone of the Tower of Silence at Rajkot
where he was received with siately honours by Parsis
nnd non-Parsis alike. Gave o sermon on the  Dakh-
ma or the Tower of Silence.”

Consecrated the Dar-i Meher well-known as “ BAg-t Pdrsd in
“Surat, Machbli Pent, huilt under the supervision of Dr.
Nosherwanji Nowroji Khambiti and Sheheriarji Jam-
shedji Kapadia. Received the hereditary Dasttrship of
the said Dar-i Meher. Gave sermons on *Piety,”
“ Nothing is created in vain,” “ The necessity of conti-
nually performing the Baj-rozgéir ceremonies of the sounls

of the dead,” *“The duties of Mazdayasnin women.”

Consecrated the Jamshedji Nusserwanji Petit Urphange
Dai Meaker,

Re-consecrated  Mru. Navroji Kavasji Narielwald’s Day-i
Meher at Broach, Khurisvar, re-built by the sons of
Shapurji Subrabji Narielvala. The Trustees of the
Broach Parsi Punchayet gave him an address of
welcome.

Prepared & benedictory prayer in commemoration of the 60
years’ Jubilee of Queen Victoria and sent it to Her
Majesty.

Consecrated tho Surat Suyyadpurn Dar-l Meher prepared by
Jivanji Jamaspji Mistry. Gave a sermon on “the daty
of the rich to perform acis of religion and charity.”
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"‘May 1896 toyThe consecration ceremonies of the Anjuman’s Atash-
‘October 1897 Behram performed,

17-10-1897 Red-letter-day in the lifo of Dustar Jamaepji. - The Sacred
Fire of the Anjuman’s Atash-Behram enshrined and
enthroned. The opening invocation ceremony in the
inner shrine being performed by his heir-apparent
Dastur Krekhusru.

Appointed Dastur of the Anjuman’s Atash-Behram, the
crowning schievement of his life of self-sucrifice for the
suke of his partizans. According to the msurl custom
umongst tho Parsis, Dastur Jumaspji was presented with
sixty shawls by various public bodies such as the Parsi
Punchayet and others and by the leading citizens of the
community in Indin. Hoeceived six eongratulatory
uddresses from the Commitfoe of the Anjuman’s Atash
Behram, from the Zoroastrian Anjuman, from the
Bhagaria Priests, the Suciety for increasing Faith in the

Zoroasirian Religion and Rites, the Limji Banaji Dar-1
Meher priests and the Bazm-i Ruz-i Ahura Mazda of
Naosari.
26-9-1898 Death.

" Thus ended Dastur Jamaspji's pious life devoted to the canse and pro-
gross of religiun for about thirty-seven years of turmoil and toil for the
folfilment of self-imposed tasks, just at the moment when he was at the
height of his career. The Puarsi community and priesthood have a
right to be proud of such a spirited soul.

With this bare summary of the lite of Dastur Jamaspji, I close this
introduction 1o his posthumous work with the hope that scholars will
appreciate the labours of the zealous editor Md the two indefatigable
Pohlavisants Dr. B. W, West and my vevered father Ervad Tehmuras
who both helped him, rather than cuvil at their shortcomings,

BEHRAMGORE TAHMURAS ANKLESARIA.
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22 JJ omits the Roz-nhmak., 23 For enpes. 24 MK fol.
160 ends here, the remaining two folios are lost ; the remaining
portion of the Réz-ndmak is taken from K;. MK fol.16la rmust
have contained the remaining portion of the Rdz-ndmak with the
Sanskrit colophon, as appears from o piece of the folio still aticking
to 1L 7-11 of fol. 160b, containing some Sanskrit words which
are now indistinct; the b page of the folio must have been left
blank as appears from the same piece. Fol. 162 must have
contained the Nirang on the last page of JJ for which see below.

-1 This Sanskrit colophon of MK is found only in JJ, from
which it is taken, and the copyist makes the following note at the
foot of the page in Persion :—
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11 MK adds _y, 18-13 Written with red ink in MK.
14 MK «d; JJ 2. 15 JT syue. 16 MK omits. 17 MK,
JJ . 18 In MK two lines are written and struck off after
thig; the surviving words run thus:— einps +eeeee. NY Wy 99
<eers gow. JJ hére inserts two Colophons in Persian and
Sanskrit, followed by MK's Banskrit Colophon, for which see
pp. 169, 170. 18 This colophon and the Roz-nimak following
it ave possibly written by asnother scribe, who may have copied
this MS. for Chahil. 20 Thus both; for w=v. 21 Thus MK; JJ
Simmds; for mnads. 22 Thus both; for & 28 MK s,
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59 MK hae 6 corrected to w; JJ gs. 60 JJ q.
81 JJ -dwgd, 62-68 Written with red ink in ‘MK,
64 JJ rnee.

1 MK torn; JJ sey. 2 3T M. 8 3T . 45 MK
repeats, but X,, K,, J,, JJ do-not. 6-7 JJ omits ; MK torn
but there is not room enough for the words, 8-9 Thus K,

K;; 4F “I\'Ubi vt ; MK  CRLTICTRIE N A poylien .00, 10 MK
I guwr.
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Lague, 11 ME, DP «pu v o, 12-18 MK, JJ om. 14 DP
s v, 15 MK 5@6--.-; JT dgssowe. 18 JJ adds ORI SV D,
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JI e =, 20 JJ pomge, 21 MK duev  with & above o JJ
Yuwr with — above . 22 MK vdgy; JT -, 23 MK,
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r

r

vie

v



1r

1t

qE

19

"

v

TA

lol  mows. v WY v S v 1o
W S RIBIY 196 v eRL 1Y oI R
”3_-93 oy Waryl e SR fﬁ)-‘ﬂ-ﬂ-“w’
6 Tremy @6 e ) osue Y s
e IQD“‘N@ e RI=ver T v 2
v iy @6 s s v 1D U 96
° A5 PRI v o s v s‘u)bu AURS

__-jBSI_:*PSl SNy | e ) ey 3
e " 45 o SR o GG I wad
o |Gy =D =~y o qsrob-n

A <

U 2251 S 16 R S IS e a1
w1 4 B G5 I UV~ RISy
WU v )| Uy m}-ﬂ = seruu = mes
. oD ) ey garePs

65 RN amuU~e -@-‘rw-"q Sy 1Y
SO | I%E =LY 5 | ’.ﬁ@-’u ey s Ssody
S geRg ) U udie ) LSwd seres

& l v

6 1 iR U &5 seir v Lo ey e
o e Suguls v D o Sty =03 RYIE

94-95 JJ omits; MK is torm, but there i3 not enough
space for the omission, 96 JJ prefixes su; MK torn. 97 MK
torn; JJ sowtry, 98 JJ 6. 99 DP adds b1, 100 MK ey,
1 JJ v, 2 MK, JJ wuw. 8 DP omits; JJwuwy. 4 MK,
JT v. 5 MK, JJ pj. 6 MK ~sdy; in JJ & is added below
b, 73T sodw. 8 MK, JJ e,
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81 JJ ~wwm we. 82 JJ Pavpages, 88 JJ ne. 8¢ MK g,
85 JJ exr. 86 DP s, 87 JJ auss, 68 DP uy. 89 MK, JJ
wn. 90 MK torn; JJ swew. 91 MK, JJ 2dd v 92 MK,
JJ om, 93 JJ tmequ.

oK

L]

184

by

b A

09

1



et

e

e
e
ey

v

l:

>

-—
[
i

.

ot

', R ey " ,-me.D] "CD__JtP s

WY mosigs v ey o Siee o i
_;«-.s_j1 e :ugu - g6 - 988 g

__Pl D 1’ a8 lile 1 e g6 © 4585

+oseayd i
I =) = n “—Q 183 ey MY

e = e mus-u* 31‘=s-'\.»u-~|r° et sets %, Sy

=) IV G G o Y o~y @-Du
g =D 15 o b ey :6 jus-ney

)Pth’ ‘gwt VTR T iy @_.,_
| o sy =

-

R wua-u e e Cgeun
gar).n oy e | Q,D o muraeu -5 "-'u%'-uum
° I -h _J.J-ey q) qrﬂt:
L B ;parb-‘-'ss o '%U e@-*wq
-~ WIRUR 6 w0 c gy D 3y
en s~ | 31%1 D=y ey 5 ls TR T

"

1§usY

e D B wig 66 o ey

1n

g PR o = v e iy A -'mg
o oy v oo _Psvu e o .srcb

65 MK, JT om. 66 JJ ems. 67 JJ D, 65 JJ omlts
69 MK, JJ deswu—m, 70 MK, JJ w). 71 BP om;,
72 MK torn; JJ ¢guus, 78 MK, DP wepo . T4 IT “veeuusn.
75 MK, JJ gune 76 J3 wv. 97 MK torn; 37 . 78 DP
prefizes 5. 79-60 MK, JJ om,
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J] wgus-s. 54 DP M. 55 JT ame. 56 DP .
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89 MK wm s; JJ wee. 40 MK, JJ odd w. 41 MK,
JJ y p. 42 JT oe. 48 MK, JJ om. 44 MK omits. 45 MK
torn; PP <, 46 JJ ewn. 47 MK torn; JJ emits . 48 JJ
injo, 48 MK, JJ om. 50 JJ udds s, 51 JJ emits.
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29 JJ omits. 30 MK torn; JJ mendess, 81 MK, JJ prefix 1.
32 MK torn; JJ . 38 MK, DP Snere. 84 DP  grecgupy.
35 JJ adds ww~. 86 MK torn; JJ emits, 37 DP .
48 MK tern; JJ mwb.
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156 JJ wyps, 16 DP prefixes ». 17 MK o, 18 MK, JJ
g6 ®. 18 JJ . 20 DP b, 21 MK torn; JJ &. 22 DP
adds v. 23 DP . 24 MK torn; JJ omits »+ and adds ems.
85 JJ adds =yn. 280 MK, &Ff ow, ¢ev. 27 MK, JT %
28 DP —woque, :
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1-2 These 8 lines forming the last 10 lines of MK fol. 145 %
are repeated on fol, 146 ¢ ; JJ also repents them ; the variants
and omissions in the repetition are marked MK, JJ..
3-4 MK, JJ om. 5 MK, JI wgomeg, 6-7 MK, JJ. om.
8 JT sade. 9 ME, JJ wwwesg. 10 JT Ypuy; JJ, s,
11 JJ, =, 12 MK torn; 37 e, 13 MK, DP w),
14 MK torn; JJ omits.
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28-29 DP omits. 30 JJ px. 81 JJ 5. 32 MK torn;
JJ Yewpwes. 38 JJ omits, 8% DP s, 35 MK, JJ om. 86 JJ
-y, 37-86 ME, JJ om. 8% MK, JJT o, 40 JJ omits.
81 JT -wa=p, 42 MK 3. 43 MK, JJ 3. 44 JJ adds
s ny; DP adds =gy w85 my.
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11 JT . 12 JT 3xs, 18 JJ M. 14 MK torn;
JT v wsguw. 15 MK torn; JJ wwesde, 16 MK, JJ Mjews,
12 MK ~apswy oo ny, from which we py is dotted below; JJ
“pssne vy, 18 DP v 5w, 19 JT ey, 20 DP, JT i,
21 MK fol 145 ¢ "commences ‘st this point. 22 JJ -wemvery,
28 JJ »s. 94 JJ omits, 25-26 MK, JJ om, 27 JJ apgponmvery.
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1 MK torn; DP . 2 JJ e, 8 JJ spapusern.
4 JT Smp. 5 MK, JJ om. 6 DP prefixes 1. 7 The b
page of the folio of MK marked 141 by the renumberer, which
ought to have been actually marked 144, commences at this point ;
the o page is left blank; JJ, not merking the misplacement
commences with the words S¢ems«s se1), which are the first words
of the folio of MK marked 142 ; (see p. 189, L 7 and note), 8 MK,
JT ws, 8 DP s ; JT amgur. 10 MK torn; JT wp.
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2t DP, T, om, 22 JJ wnw. 23 DP, T, om, 24 DP s,
25 DP, T, ws. 26 DP, T, add ues. 27 MK 3endes from
which the » of w is struck off; JT Snd—. 28 All but MK ¢me.
29 JJ snows, 80 DP, T, insert e -weww »; 81 MK
=wavts «osry from which the first <o is struck off; JJ «waci=osm.
32-33 DP, T, om.
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11 DP, T, ~&. 12 JJ, T, “saws, 18 JJmMg 14 MK,
JJ wex. 15 MK, JT s ss. 16 The folic of MK marked
142 by the renumherer, which ought to have been actusily
marked 148, commences ot this point; JJ, not marking the
misplacement commences with the words Symes -vsd-¢, which
are the first words of the folio of MK marked 143; (seep.
183, 1. 10 aud note) 17 MK, JJ prefix 1, 18 MK, JJ swames.
18 JJ cinita; 20 JT semo=e.
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94 MK ------r.-?u; 33 emuuniy; T, oeuveds. 95 MK ¢,
96 JJ seu. 97 MK torn: JJ omits. 98 MK repeats. 99 JJ s,
100 T, omits, 1 MK, JJ ». 2 MK, JJ om. 8 BP, T, ~s.
4 MK, JJ wowmy. 5 MK, JJ etrw. 6 MK torn; JJ omangy
7 MK torn; J7T. seaw, 8 MK tomn; JJ. swasig, . SMK,
JF ¢tr, 16 MK JJ wwwen; BP, T, owe. . vy UL oo
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76 MK torns JF dwn. 77 I3 sgv. 78 37 m—mb-‘. 79 37
inserts my. 50 MK torn; JJ omits, 81 MK, JJ v woes,
82 MK, JJ )=t} 88 The folio of MK marked 144 hythe renumberer,
which oughtto have been actually marked 142, commences at this
point ; but there is no misplacement of the text as the preceding fol.
141 is marked 148, 84 MK, JT dopud. 85 BP, T, sasmrpr.
86 T, wrmer. 87 T, sy, 88 MK, JJ -wguyee). 80 BP,
Ty asx. 90.7T soueksl, OIMK.JJ “opge 3 Ty “wwipon, 02 JJ wy,
98 JJ sw¥, :
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62-88 MK torn; JJ wes viodyr. 64 DP, T, wde.
65° DP, T, ena; JJ wene. 66 MK, JJ wowe, 67 JJ P,
68 MK has mqaoba of which the lnst & is struck off; JJ mqe::.l.
69 MK, JJ wns. 70 MK, JJ wypw. 71 DP, T, g0, 72 DP, T,
Seqensyp. 78 MK, JJ wr. 74 MK sub; JT w, 75 DP, T, woqm.
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46 MK, JJ “psdicamey, 47 MK torn; JJ omite. 448 MK,
JJ ge, 49 DP, T, w5, 50 DP, T, prefix swg, 51 JJ_J-@.
52 DP, T, -awrb-% 58 MK, JJ. w'} 54 The folio of MK
marked 148 by the renumberer, which ought to have been actunlly
marked 141, commences at this point; JJ, not marking the
misplacement, commences with the words sedy s v, which are
the first words of the folio of MK marked 189 ; (see p. 128, n, 1).
55 MK, JJ asom. 56 DP, T, <%, &7 Thus'all; better insert
verr, 58 T, v, 59-60 DP, T, om. 61 T, wues for mpps?
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21 DP, T, om. 22 JJ adds -wenwu. 23 MK JJ  ww,
24 MK wan; JJ w». 25 MK, JJ om. .s}o and insert o,
26 MK torn; JJ ww, 27 JJ -m\ﬂ-“d)u. 28 JJ aushe. 20 DP,
T, ‘""-”l‘_l‘ $0-31 _MK, JJ om. 32 The folio of MK marked 188
hy the rennmberer, which ought to have -been actually marked
140; commences at this point; but there is no misplacement of
the text as the preceding fol, 189 is marked 137, 33 MK, JJ om.
84 MK, JJ ewcnge, o
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1 T, adds “veym me su s, 2 MK torn; JJ wes, 3 DP
T, moww, ¢ T, qawmy. 5 T, -ppepywnry. 6 DP, T, -y,
7 JJ ng. 5§ MK pee from which » is struck off; JJ wey.
9 DP, T, nee. 10 MK, JJ repeat gyo—. 11 T, -ux. 12 MK
‘sn-s@: 13 MK, JJ om., 14 JJ Qm 15 JJ inserts g,
which is written and dotted above and below in MK. 16 MK,
JT me, 17 MK, 3T =pusadsee. 18 JT mw. 10 JT appws),
20 MK torn; JJ -~peeeter,
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20 JJ _omits, 21 The folio of MK marked 137 by the
renumberer, which onght to have been actunlly marked 139,
commences at this point; JJ makes a note on the margin
304 oS el 53 S,y t#%51, and commences with wy v s I
NRYISY ) 5 which are the first words of the folio of MK marked 141,
28 MK ¢d-o1. 28 JJ wdy, 24 MK, JJ e, 25 MK torn: JJ

. omita, 26 JJ ey,
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1 The fragment of the “Mitigin-i si r0z"” occupies ten lines of
MK fol, 139a; and the “Ponj hém-i Asrlndn” commences abruptly
on the 11th jine; therefore it seems that the remaining portion of
the Matigin was missing in the originol from which MK copied.
3 JT we. 3 MK, JT om. 4 3T wr. 5 JT wée, 6 DP o
7 DP npeysts. 8 DP owits, D MK, JJ suymure,
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1 The words in parentheses are inserted from ¢ Vajarkart-t
Dinik.” 2 The folio of MK marked 139 by the re-numberer, which
ought to be have heen actually morked 138, commences at this
point, The preface to the “Mitighn-i sf rdz” and the deseription of
tho da:y Athrmazd, which must have occupied about 15 lines of
MX, are missing; JJ, not marking the misplacement of folios, copies
the text beginning with sessdy s « upto the words pen— e,
after the words rwt. ~semy wd which ore the last words of the folio
of MK marked 188 by the re-numberer, which ought to have been
actually marked 140. The text missing in MK, JJ stands thus‘in
“Vajarkart-i Dinik” on p. 118 i—
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8DP adds . 4 DPadds ¢, 5 DP omits v; JJ sdawe.

6 JT mens. 7DP -woem. 8 MK torn; JJ M. 9 DP

mgeun. 10-11 MK, JJ om. 12 MK torn; JJ prefizes 1.

18 MK torn; JJ omits. 14 ME, JJ soesnr.
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8 MK fol, 186 ends at this point; one folio marked 140 by
mistake Ly the renumberer i3 lost, It seems that one of the pages
and presumably the e page of the folio marked 140 must Lave been
left blank, as the matter missing could not liave oceupied more than
10 lines of MK. The folios 137—144 have been misnumbered and
migplaced by the renumberer whose numbers, av the foot of the b
page outer corner, should be placed in the following order: 140
unissing), 139, 137, 188,143, 144, 142, 141, The folios marked 188
and 148 are united, and it seems that the folios marked 140, 189,
187 must have been united to the folios marked 141, 142, 144
respectively. Thus the folios, 187-——144 must have formed a quire of
8 folios, of which the first, marked 140 by mistake, whose a page
must have been left blank, is missing. JJ copies continuously
without marking the misplscement, Dr. B, W. West rearranged
the folios in 1875, when he copied MEK. 9-10 Te text from
we L1 e upto ru o wseuu is taken from DP, JE. 11 JE
ends here. :
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92 JJ enps. 98 All but TD . 94 DP, JE, TD add -e.
95 TD breaks off at this point, the remaining folios are
missing. 96 JJ wex. 97 DP, JE pw=ns. 958 MK, torn
JJ wiy. 99 JJ . 100 JJ vw, 1 MK JFe 2 DP,
JEom. 8 JJ wwew. 4 DP,JE add _. 5 MK, JJ suiweo,
8 JT s, 7 MK, JJ 0,
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75 DP, JE, TD w|)3. - 76 TD 31).1:; JJ I!Fl).l!. 77 DP,
JE, TD 5§; JJ emu=vs. 78 JJ trayd; TD wered. 79 DP,
JE, TD add >, 80 DP omits. 81 DP, TD lwes. 82 JJ
Sy, 88 TD ). 84 MK, JJ s, 85 TD Lopgye.
86 TD wy. 87 JJ omits, 88 Allbut TD wes. 89 MK mene.o;
JI . memmess; TD memess.. 90 'JJ adds »% which is written and
dotted below in MK, 91 DP, JE TD s,
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56 JJ 3is«¢, 57 MK, JJ, JE om. 58 TD 3ns. 59 MK
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61 MK, JJ add 6. 62 MK, JJ om., 68 Thus all; for isev.
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40 TD otnits §§ 12-17. 41 The words ~w sty are added in
MK on the margin, from which ¢ is cut off by 2 recent binder; JJ
ingerts —ve w5 before -vere. 42 DP wempds, 48 DP, JE add m.
44 JJ =omp; DP “oxepwn. 45 DP, JE w5, 48 JJ enpes;
DP 5. 47 MK, JJ wex, 48 MK, JJ add o5, 49 MK, JJ
oms. 50 ME, JJ om, 51 MK, torn; JJ vy, 52 JJ repeats
- oy &5 v sene 58 MK torn; DFP, JE 1:!&'5. 54-MK, JJ
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21 TD 33.-.3. 22 JJ 5.0‘93:; TD dugy. 28 TD omits Ut 88
but leaves blank space, 24 TD <«wwsx wds . 25 TD omits
te wgegwy wx and adds rug, leaving blank space after mea. 26 JJ 1.
27 TD w) wd. 28 DP,JE TD ~& 29 MK —yuuu.
80 MK, JJ L. 31 JJ ayuuy, 82 TD omits. 38 ME, JT souuu
34 JF . 85 All but TD eneww. 36 TD wduds, 87 I3 m&
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1 TD adds -seur me so sp ). 3 TD Yo bv. g Allbut TD
s, 43T sex. 5 MK, JJ -ou=. 6 DP, JE, TD om,
7 JT s, 8TD wnwn. & MK Sgewe; JJ Seeens; TD Sww,
10 MK ¢ody. 11 JJ, TD wwee; MK see. 12 J7 M. 18 37
migrt, 14 JJ sy, 16 JJ wnp—s, 16 MK adds w above
the line, 17 MK torn; JJ omits. 18 TD ss¥m. 19 DP, JE,
TD %, 20 MK’ JJ Omm.

18




l—uabam o o 1 SPeg v gy

g =uu gy o -rrmt’.lu"'_-_*jj v s

¥ 6% U waery v m*@m S Pl axgty & 11
hs WIRE v &MY 1 PIIjY 2 WS o RURYY
.are & g nesdig o “Lgdam K Se
qu:-'u (IR ;nawaaq?-mw 6 1 s &

o PN IR s o LD 3P "3y

| X :)al LR N g v g e |
D fly "hw TP e IR PUY “exsne e
Wum -@lws 20" s~ g .s ;w)s

v e | :u)ﬁsl 1-: % -’DPQ M
uA @ ..lsgy CRET Ve CRE TEer T 1
Et ulsey v U l_@y Bl UG JUU-e
DT LSy wpex w1 e
1«5‘1 W = 3 v g9 S RTTTTY
UIRU= e)-r.ru ny _gw; lsa ([T lse_,.
SRRy ga RUQ NS 8eF1 “UUISURG QI u;u)ﬂsu
 engly neuw a8

ST SW U ey

87~88 MK, JJ om. 80 JJ wuw. 90 JJ L-u—u%—»qr.
91 TD Smw. 92 TP . 938 TD :P!. 94 MK, JJ om.
95 JJ omits ¢. 96 TD ~wodsy. 97 TD omits. 98 TD «5.
99 TD réw. 100 TD rypmve. T TD Yy, 2-3 TD Lt sy sg0
ek, 480w, 5 TD udds e,

Mo

o3

v

Ma



[ i)

o}

rr

e

1 Do o weirg SDog A
UG SR ey I I E6 -)"""“a"‘-‘"'
W e mmps _pRy B g0 UNG MY ey
e Toveey 18 Jﬂa‘ 1y ?-fﬁ v @-‘f !
RIS weey woke B Yy e w0 vy
Ry ns'n}'-';ﬂuﬂm ‘3@‘1- PE y el p
R _pes s ¥erds ug SIRg g6 1 SxF ae b s
B g ey ty gt "dnue e s
W © 16 iy v aRruRy NS g6 M
#G@G' v Uy 31;10'2; = “g‘am‘nsq Sise "@H_
Sl LD and w8 s woIE
) PRu s B ueg w3 s
A6 apr -usw l P PRY | e
16 S ¢ Ry @wbrs‘_-ys 1y ey
R Ty v s P__ys el 6 v re

l ) _5? ny “m@-’r v %'PUDIU ‘a:-u.eu l) Ry

Q_y___g 0 €0 -9 eyl sgug_ uﬁss

ireysds sty 65 1 1y e ey

foe ‘-Jl'sqm r°_l§ Dy Wl g6 o) ey
MU IRy g S U0 1Ty
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48 MK, JJ Lo, 4950 TD omits. 51 JT Dessd,
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1 TD, JU, JE wuy. 2 JT . 8-4 TD, JU, JE <y,
5 TD, JE insert meu=s; JU adds meu-, 6 JU ndds ses. 7 TD,
JU,JEadd m. 8 JU adds » wie 3p mré 3 5 6 bv .
9 JJ «»; JU omits.
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2-8 MK, JJ 11 s, & Mg My 0dd s <o s JU adds 0w
TD adds -u_-:P gbove the line. 5 JJ &1, 6-7 My, My, o ny.

8 My M,, TD, JE, JU om. 9 JE inserts 3w, 10 MK, JJ,

TD. JE mmes. 11 JE adds <. 12 JJ . 13 VK L. 14 JE
womge; My, M, wimpos; JE adds ey . 15 M, My, JU ).
16 MK, JJ Smsy; JU, JB  Smwy; TD Smay changed laterly
to Smewy, 17 JE adds 16 k+; TD adds sus on the wmargin.
18 JE adds «w~. 19 JE omits. 20 JJ, JE 5; JU omita.
21 JU adds Y s. 22 My, M, eww. 28 Mo M, JU »
instead of _ya, 24 Myy, My Swwsde; JU Siedos; My, My, 0dd s,
25 All bat MK, JJ add w)r. 26 JE, JU add n_uay; M
My, TD odd .. 27-28 My, M), om. 29 JB, IU, TD sw.
80 JE, JU, TD add #rme,
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61 JU omits 62 All but MK, JJ ». 63 JE ¢; My, M, ».
64 M,y Dw: M, D~ mumy; TD 2. 65 JE inserts L - wisn
o ange ® v o%; TD adds wiee D s D was above the line;
JU adds pmen ® v s¥5 & s ; M, 0dds ewn. 66 JE v s_)_~_,v;
Ju b; My v dwp; My . 67-68 M, omits. 69 M, .
70 JU omits. 71 JB inserts o mmes D » v e }:; M, adds
(o D v -ude s); M, adds wimwe D v e 553 JU adds Sy
I'D ndds awer below the line. 72 My, My, JU add —yp, 73 JU
Sme. 74 My My JU add «p; TD adds - below the line,
75 M, omite, 76 JU Sneyw; 77 JJ, JE . 78 JE meaxr.
70 MK, JJ «wRu; JU adds Swr. 80 My, M, wnté;
JU 304, 81 M, s sbrs; My JE 25 ods; TD Ly 5 of
which s is added below the line; JU 2y ¢ . 82 All but
MK, 3T ppeer. 88 JT 30es; My, My, JU wies. 8¢ JU o,
85-86 JJ, M,, om. 87 TD, JU, JE 1. 88 M, w4,
80 JE adds . 90 JU adds wmo. 91-92 M, M, JU
dw 85; JE 6y wn ve; TD ¢ 8. 98 JJ sy JU Smm.
94 MK, JJ ww. 85 JU wmes. 96 MK, JJ wwe. 97 JU
6 98 M, wwn., 989 JE TD v -umes; M, M, -omes; JU
e, 100 JU ), 1 M, M, TP vene; JU wiven.
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81 Added below the line in TD. 82 M,, omits. 38 TD omits
wegpy, 84 JE Prefizes m. 8 M, My 5. 88 MK fol,

+ 69 commences with this word ; see p. 74, n. 1; TD »bw-avu. 37 JE

wiee, 38 My, 5. 89 JJ dsnwody; My M,, JU add wy. 40 JE «.
41 Mo M, on w42 My, My, om.; Written but struck off in
TD; JE, JU bymy. 48 TD Ligmsne; JU, My, JB Lggovmmne; In
TD Yy is added on the margin ofter Jvgu—we which is the last
word in the line. 44 M, M, om. 45 JJ, JU pe——
46 ME dewy. 47 My My, JU, TD add =, 48-49 JE
omite. 50 JU N wpws. 51 JT #d. 52 ME, JE, TD s;
My, M, JU add =, 58 JT o and adds = D= 16 ~13 56 2 o,
54 MK o6 sy, 56 MK, JJ odd w. 56 M, M,
g papu, 57 TD omits. 58 JJ amwe; JE wengs; TD

woes; My My, JU mongas, 69 - JU Dw, 60 JE inserts

LYV e Yo s TD.adda qn the margin smes :_ﬁ;w%l'_k Sreéns;

_JUM&I‘-wm-Q.-mQI D Db - :
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1 MK fol. 68 is lost; MK fol. 69 commences with
sy QU dnsrery (see p. 75, L. 4); JJ copies continuously without
marking the Joss of the folio, The fext from wmo sspu—wm e
upto D= 1y Lsy i3 taken from Mg My, JU, JE, TD; see p- 68,
0, 65~68; TD leaves 2 space of three lines on which is written
el o= by o later hand; JU commences on the same line
leaving the space of an inch. 2 Added on the wargin Ly a
Joter hond in TD. 8 JU adds guws. 4 JE, JU, TD dpy,
5 My, My U o TD oo, 6 My emde. 7 M, M,
TD om.; JU adds ens bew gop Sme v spsew g6, 8-9 JU omits,
10-11 Added on the margin in TD; M My wsy v sy,
12 M, My, TD s, 18 JU, TD 3. 14 My, M, JU,
TD om. 15 My My, JU, TD om. 16 My, M,, ses=; TD
sfser. 17-18  Added above the line in TD. 19-20 JU omits;
M, by 6o6; My, sefy o6, 21 M, we, 22-23 Added on the
margin in TD; My D= & nej; JU, JK, TD v 6 w); JU odds
wfe 658, 24 My My, JU, JE sy, 25 Added above the line in
TD. 26 My, My w53, 27 JU 6 eaiy; JB, TD ody; M, we. 28 JE
TD soxe; My, “oswe; My TD wesver 20 JU -, 80 JE, TD,
!"MH))U: M, My, JU "’-‘W\’SU- '
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17 Two words ngy resy seem to bz omitted here. 18 Both
Wauvigy. 19 Both sws. 20 JF ea®s. 21 Thus both; for Supul
22 JJ wsd. 28 MK repeats. 24 Both 2w, 25 Both add wy,
26 JJ eey, 27 MK fol. 67 ends at this point, fol, 68 is lost.
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1 MK fol, 65 ends at § 154 of the  Andarz 1 Adarbdd '; fol,
66 is lost, fol. 67 commences with Q:J Y D= (1. 9); in JJ the
taxt i3 copied continuously, without the loss of the folio being
marked, The text from =yg wes upto D6 D=v) a¢$ is taken from
TD,. Cf. the following Pers,~Piz. text which is taken from MH,,
fol. 164b, written in red ink:— .
3N et v Sty A 50 e @il ) By phie
oyl o Bub Ul B8 ol oy oot udlhS 0 A a0 0 ol
Bl wdgls @ BYF Bagt 51 0 P By by # A e ol

&o. sy V4 4 (.o« Avesta guotation « - - ) lalf

See A. Barthelemy’s Gujnstak Abalisk p. 55, n. 51.

2, wuyv, 3w, 4 Q;S:. 5m. 6 .7 Ry, 8 See n. 1
o MH,, TD, om. 10 TD, ss~udts. 11 MH, 5'!'; TD, .
12 MH, sto!ok; TD, wo-wmy., 18 TD, Sex. 14 MH, inserts s1;
TD, adds ». 15 TD, v@. 16 MH, breaks off at this point; TD,
omits vaved but adds ) 1495y ¢ nwws 2w and breaks off.
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o 90 MK, JJ addr wr  ~oeur vy gun, 91 MK, JJ om,
9293 MK, J7 om. 94 MK, JJ add . 95 MK, JJ »\
98 MK wwswx; JT e, 97 MK, JJ wxdy, 98 J7 v,
99 JT Ly, 300 MK, JJ were. 1 All sups,
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1 3 DS Lesdes 1 6D St rregw “E0u " 1 5
sugd 11'511_-@ Ut 68 D o -one L oedsy 1
“emery) -'uqb.su w5 S, jﬁjlm U ) SRIRM
o ity b s a1 e svas 68 1 ey 1F°
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W iy e 0By 6% “wpu~ o P NI
Ko © RINR &Q ~OeR 1y 3 _qetls;uu R 1o
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76 JT wp. 77 T Nuuwds. 18 MK, JJ om. 79 MK,
I Sero. 80 W oo, 81 W L. 82 JT duv. 88 MK, JT =very.
84 JJ s, 85 W, 88 MK oy, 87 Wadds sxer. 88 W,
80 MK, JJ iy mux, .
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v g @6 Mer o = | l)sl 40 1 e
TTA 61 TN eD-tru w5 6 6% §  ewuge WS
rry wes 5 SR w&st\'eﬁ LT 6'#3%‘ A-"er By
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87 The text from this point upto misyw 1. 19 in taken solely
from W, 68 wesr, 60 ‘werpw. 70 .D_-,.,.- 71 msyw. 72 MK fol.
64 commences at this point; the following 2 pages are taken from:
MK, J3, W, See p.688, .60, 78-74 MK, JJ om.: 75, JJ w0,
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41 M, wo. 42 M,; 5, 43 JJ ~ys. 44 JJ 15, 45 MK, JJ, TD:
IB wores ; Myg, My, _pmpse, 46 JTE adds g6, 47 JJ wnarg, 48 All but
MK, JT add L. 4950 JU d; JE wip My, My =y D,
b1 M, wss. 53 My, My, TD, JEadd ;g; JU adds e, 53 JT,
JE sy ; My, My, TD_s5ew. 54 My, My, JU repeat. 65 JE,
JU om. 56 My, My, wie; JU 30s. 57 MK wes; M,
- M, -, 58 MK, JJ :q).s mes; JE, TD .aqb.aqmes; JU, M,
M, q).:gmts. 59 M, . 60 JU w-y; MK, JJ, TD, JE, M;, sosu,
MK fol. 62 ends at this point, fol. 83 is lost, In JJ the text
which begins on MK fol. 64, with the words s ds g5 (sce p. 69, L
10, and 1. 72 ) is copied continuously without the loss of the folio
being marked. The text from wimgw ¥ “Ug Upto......gumvss my 1
is token from M, M;;, TD, JU, JE, all of whigh seem to be
imperfect at that point, 61 My, My, JU, JE wmegn. 62 All
prefix guw. 68 My, JE, JU 1s; My, 5, 64 Mo 1o, 65-06 JU
omits finishing the sentence at wwew; JU, My, M, copg
-continuously the text which begins with the worde. s«—sre g

wwo (seep. 741 1and 0. 1);JE adds Aatpd. TD, JE break |

off here beginning the fext commencing on p. 74 with-a now line,

tr
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20 JU odds =es, 21 JJ as, 23 M, M, JE on.
28 MK torn; JJ iﬂﬁpmﬂu; TD, JU, M, }J.L,...w,q,; M,,
}J-ﬁ-nw-‘u; JE _?juuguum. 2425 Added on the margin in JE,
26 MK, JJ wwsinoy; JU,TD, M,y —ssbneg; My, JE e
JU adds spw. 27JU adds sny. 28 3J omits, 29 JJ my.
30JF D, 31JJ, M, M;;, nasy; JU s«. 32 JE adds b,
38 JJ wws.  34JU Sy TD ;s My s, 85 JE.
gy with @t nga gloss added on the margin, 8¢ M,, omits,
3r MK tom (,um...:mnbm?); JI wng, 88 MK, JJ  -use
89 JE ¢, 40 MK, TD, JE s«
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94 MK, JJ wpw-s; M, M, -svw, 93 M, ouits
96 Added by a later hand in JE. 97 JJ e, 98 JU adds . 99 JU
adds rw)-’—u 1. 200 My omits. 1JU, M, M, sdy; JU adds
e, 2 M —wemos; My, ey JE e, 8JJ ~o; M,
M,, -, 4JEomitsw. 5JE —yps, 6JEomits, 7JU
5-'&'.r":; JE v, 8 My, My, JU, JE mivw. 8 M, wrows.
10 MK, JT )¢ aund add ¢ above the first ». 11JJ 3,
T 12 00,0 swe, 18 JE =, 14 MK, JJ, TDom. a. 15 MK,
JJadd =me. 16 MK e, 17 MK, JT . 18 M, «sw,
19 JU adds pone. : -
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" 78MK,dJ, JU om,; JE, TD 5. 74 JJ . 75 MK, JJ
wmpts 3 Myg, Myp ~onpts. 76 Mg, My, JU, JEadd w. 77 JF .
78 MK, JJ Siqer. 70 MK wy. 80JJ -wame; M, My -ume.
81 MK ses. 82 MK tori; TD, JE om; M,, My, }mm;
JU Y5, 88JU adds e QU .n-a)-l-»n. 84 MK sy, 83 JU
omits, 86 M;, «. 87-88 MK, JJ om; JU o wap s —u13 5026,
89°All but MK, JU euw. 90 JJ omits. 91 IJ ot 92 M,

L. 08 All'but MK, JT wns; JU odds  wnw §p ),
n .
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51 MK torn; JJ s, 52 MK, JJ om. 58 All but MK, JJ om,
54 My, My, JU Sed—; JE ®; inTD Se¢ is subsequently
added to = (for nds—). 55 TD, JE swedge; MK s, but
West conjectures pyen. 56 MK, JI w3 JU =veas. 57 my
prefixed in JE by a later hund. 58 MK, JE, M, eods; JU
-“.sqa-}.a. 59 JU adds enp. 60 JU )3qu-'u.a-~y-; M, JE )_U]WJ;
M,, 3.1:%»-»,-; In TD Lyew is changed to hnwm-. 61 MK,
3T om.; JU Lgw. 62 JT bes, 63 JU newoer 6. 64 JT s
M“, Mn_ﬂﬁ.ﬂ; JU o, 65 JJ, JU ne 66 A“ bﬂt Mu, M“ ont.
87 MK,JJ 2Mes; this is the end of a folio of MK, West
doubts whether the next folio is consecutive or not; JE, TD
Simey, 68 MK, JJ wwx. 69 JU 4; in JE altered into
ws bya later hand. 70 JJ w}.s; JU s}.u; M, M, __r;}g.
71 JU omits. 72 MK, JJ wi, -
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